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ВАЛКІВСЬКА   РАЙОННА   ДЕРЖАВНА   АДМІНІСТРАЦІЯ

ХАРКІВСЬКОЇ   ОБЛАСТІ

ВІДДІЛ   ОСВІТИ
РАЙОННИЙ МЕТОДИЧНИЙ КАБІНЕТ

63002, м.Валки, Харківська обл., вул. К.Лібкнехта, 5,  тел. 5-11-62;  5-11-30, факс (05753)-5-11-62    

E-mail: valki_edu@ukpost.ua
====================================================================
27.09.2016  № 22 
Керівникам загальноосвітніх навчальних закладів району
Про  нових авторів, твори яких внесено
до навчальної програми

«Літературне читання. 2-4 класи»

Районний методичний кабінет відділу освіти Валківської районної державної адміністрації на виконання листа КВНЗ «Харківська академія неперервної освіти» від 27.09.2016 року № 877  інформує, що КВНЗ «Харківська академія неперервної освіти» спільно з Харківською обласною бібліотекою для дітей підготувала інформацію щодо нових авторів, твори яких внесено в навчальну програму «Літературне читання. 2–4 класи», що затверджена наказом Міністерства освіти і науки України від 05.08.2016 № 948.

Дана інформація допоможе вчителям початкових класів якісно організувати навчальний процес на уроках літературного читання, оскільки містить біографічні дані про авторів, їх бібліографію, а також Інтернет-посилання до творів, які можуть бути опрацьовані на уроках, та перелік наявної літератури у фондах Харківської обласної бібліотеки для дітей.

Просимо довести дану інформацію до відома вчителів початкових класів.
Додаток до листа КВНЗ «ХАНО»: у 1 прим. на 45 арк.

Завідувач РМК                                                                 Л.П.Іванська

Данильченко, 5 13 63
Додаток до листа КВНЗ «Харківська 

академія неперервної освіти»

від 27.09.2016 р. № 877
Інформація про авторів, твори яких внесено
у навчальну програму «Літературне читання. 2-4 класи» у 2016 році

2 клас
Малик Галина Михайлівна

Народилася Галина Миколаївна 12 серпня 1951 року у м. Бердянську Запорізької області.

Г. М. Малик – член Національної спілки письменників України з 1991 року. Більшість своїх творів письменниця присвятила дітям. Найвідоміші її твори – це «Подорож Алі в Країну Чудес», «Злочинці з паралельного світу», серія невеликих поетичних збірок для дітей. За повісті «Незвичайні пригоди Алі в країні Недоладії» та «Подорож у королівство сяктаків» у 1988 році Галині Малик було присуджено премію імені О. Копиленка. З незвичайними пригодами Алі, невгамовної героїні цих повістей, уже познайомились юні читачі Іспанії, Італії, Франції, Німеччини та інших країн. А за повість, яка називається «Злочинці з паралельного світу» (а згодом з'явилися й «Злочинці з паралельного світу - 2»), Г. М. Малик було присуджено звання лауреата літературної премії імені Лесі Українки 2003 року. 

Твори:

Страус річкою пливе (1984) 

Неслухняний дощик (1986)

Знає Вітя все на світі (1988)

Незвичайні пригоди Алі в країні Недоладії

Мій срібний князю… Сонетна поема. (2001)

Злочинці з паралельного світу − (2003)

Пригоди Алі в країні Недоладії(1990) – http://aldebaran.ru/author/malik_galina/ kniga_nezvichayini_prigodi_ali_v_kraini_nedoladii/
Подорож Алі до країни сяк-таків (1997), 

Злочинці з паралельного світу (2001), 

Злочинці з паралельного світу — 2 (2003), 

Пригода в зачарованому місті (2005), 

Сміятись заборонено (2005), 

Принцеса Мішель і король Грифаїни" (2006)

Принцесса Мишель и король Грифаины (рос.мовою).(2006), «Книжковий Хмарочос».

Як ти народився (2006), 

Для чого потрібні тато й мама.(2006), 

Чому я хлопчик.(2006), 

Чому я дівчинка. (2006) 

Вуйко Йой і Лишиня  (2006)

Мандри і подвиги лицаря Горчика. (2009)

Незвичайна книжка. (2010), 

Абра&кадабра.(2011), 

Каже сіра мишка-Незвичайна книжка-Для хлопців і дівчаток-А де її почааток? (2011), «Навчальна книга Богдан»

Забавлянки (2011), 

Вуйко Йой і Страшна Велика Кука (2011), 

Бешкетні вірші. (2011), 

Неймовірні історії. Вибране. (2012), 

Бабусина книжка.(2012), 

У фонді ХОБД

Малик, Г.  Абра&Кадабра [Текст] : повість-сюр / Г. Малик. - Ужгород : Поліграфцентр. - [Б. м.] : Ліра, 2011. - 96 с. 

Малик, Г.  Троку-Фроку-Брик [Текст] : вірш / Г. Малик ; худ. Л. А. Корж-Радько. - Ужгород : Закарпаття, 1996. - 9 с. : ил. - 

Малик, Г. Як сонечко крапочки загубило [Текст] : казка для дошк. віку / Г. Малик; худ. О. Долгош ; гол. ред. Г. Курій. - Ужгород : Закарпаття, 1996. - 9 с. : іл. - 1

Малик, Г.  Чергова [Текст] : вірш для мол. шк. віку / Г. Малик ; гол. ред. Г. Курій ; худ. Н. Г. Коломійцева. - Ужгород : Закарпаття, 1996. - 9 с. Малик, Г.  

Незвичайні пригоди Алі в країні Недоладії [Электронный ресурс] : аудіокнижка. Кн. 1 / Г. Малик. - Электрон. дан. - К. : Теза, 2012. - 

Найдич Ніна.

«Музичні казки» http://veselka.in.ua/shop/muzichni-kazki/
Дерманський Сашко. (Олекса́ндр Степа́нович Дерма́нський)

Народився  28 листопада 1976 р. село Гайворон Володарського району, Київщина – український дитячий поет, прозаїк та казкар.

Перші вірші для малечі опублікував в 2001 році у дитячому журналі «Стежка». Деякі твори виходили під псевдонімами Сашко Володарський та Назар Діброва а також Сашко Дерманського. У жовтні 2004 року видавництво «Теза» в рамках серії «Пригодницька бібліотека» випустило в світ першу книжку – повість-казку «Володар макуци, або Пригоди вужа Ониська».

З травня 2006 року член Національної спілки письменників України

Твори

«Володар макуци, або Пригоди вужа Ониська»

«Король буків, або Таємниця Смарагдової книги» 

«Бабуся оголошує війну» (2006, 2011), 

«Чудове Чудовисько» - http://royallib.com/read/dermanskiy_sashko/chudove_ chudovisko.html#0
«Танок Чугайстра» (2008, 2012).

«Царство яблукарство» (2008, 2012).

«Чудове чудовисько в Країні Жаховиськ» 

«Корова часу» (2010)

«Казки Дракона Омелька», А-ба-ба-га-ла-ма-га (2012).

«Чудове Чудовисько і Погане Поганисько», А-ба-ба-га-ла-ма-га (2014)

«Крамничка тітоньки Мальви», «Видавництво Старого Лева» (2014)

«Бигимоти — не медмеді» (вірші), «Фонтан казок» (2015)

«Маляка — принцеса Драконії», «Теза» (2015)

«Маляка і Навіжений дракон», «Теза» (2016)

У фонді ХОБД

Дерманський, Сашко. Чудове Чудовисько [Текст] / С. Дерманський ; іл. М. Паленка. - К. : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2012. - 272 с. : ил. 

Дерманський, Сашко. Крамничка тітоньки Мальви [Текст] : для мол. шк. віку / Сашко Дерманський ; худож. Р. Попський. - Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. - 55 с. : іл

Дерманський, Сашко. Чудове Чудовисько  і погане поганисько [Текст] : повість-казка / С. Дерманський ; худож. М. Паленко. - 2-е вид. - К. : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2015. - 287 с. :

Павленко Марина

Народилася 30 березня 1973, село Старичі,Львівська область) — українська поетеса, письменниця, художниця, науковець, педагог.
Поезія

«Бузкові зошити» (Київ: «Гранослов», 1997),

«Чар-папороть» (Львів: «Каменяр», 2002);
Проза

збірка оповідань «Як дожити до ста» (Київ: «Гранослов», 2004),

повість-казка «Домовичок із палітрою» (Київ: «Смолоскип», 2001),

цикл казок «Півтора бажання (Казки з Ялосоветиної скрині)» (Київ: «Смолоскип», 2004),
Русалонька із 7-В, або Прокляття роду Кулаківських   http://readli.net/chitat-online/?b=352204&pg=1
«Русалонька із 7-В та загублений у часі» 

«Русалонька із 7-В проти Русалоньки з Білокрилівського лісу» 

«Русалонька із 7-В в тенетах лабіринту» 

«Русалонька із 7-В плюс дуже морська історія» 
У фонді ХОБД

Павленко, Марина. Чи шкідливо ходити покрівлями гаражів? [Текст] : повість: для дітей сер. шк. віку / М. Павленко ; худож. Я. Гавриш. - 2-е вид. - К. : Грані-Т, 2012. - 72 с. : іл.

Павленко, Марина. Русалонька із 7-В, або Прокляття роду Кулаківських [Текст] : для серед. шк. віку. Кн.1 / М. Павленко. - 4-те вид., стереотип. - Вінниця : Теза, 2012. - 220 с

Ніцой Лариса
Дитяча письменниця, педагог, лауреат Всеукраїнської премії „Гілка золотого каштану” Лариса Ніцой.

Вона закінчила Кіровоградський 

Персональний сайт письменниці http://www.nitsoi.com/content.php#firstFirst
Твори:

Казкова повість «Пригоди лисеняти Бума» — І частина.

«Як хом'ячок друзів шукав».

Казкова повість «Невигадані історії про звіряток-друзяток» 

«Казка про Українське Щастя»

 «Ярик і дракон»

 казкова повість «Невигадані історії про звіряток-друзяток» — видання друге.

 «Ярик-векалка»

 «Ярик і рогатий Мі…»

 «Страшне страховисько»

 «Мій Блек»

 «Неслухи і вередулі»

 «Зомба або історія про милосердя»

 «Павлусь і Павлинка»

 «Дві бабуськи в незвичній школі або скарб у візку»

Воронина Леся
Народилася 21 березня 1955 року в Києві. Онучка українського письменника Прохора Воронина. У1979 році закінчила філологічний факультет Київського університету (заочний відділ).

За роки навчання встигла попрацювати кур'єром у Спілці письменників України, лаборантом у школі, електромонтером на деревообробному комбінаті, екскурсоводом у Музеї народної архітектури та побуту в Пирогові та на багатьох інших роботах.

З 1987 до 1991 року – редактор відділу літератури та мистецтва журналу «Україна».

З 1991 року працює у дитячому журналі «Соняшник».

Твори: 

Суперагент 007— дитячий детектив

Суперагент 007 Нові пригод — дитячий детектив

Таємниця смарагдового дракон  — дитячий детектив

Суперагент 000. Таємниця золотого кенгуру

Таємниця пурпурової планети

Таємне товариство боягузів http://www.rulit.me/books/taemne-tovaristvo-boyaguziv-abo-zasib-vid-perelyaku-9-read-355303-1.html
Прибулець з країни Нямликів

Нямлик і балакуча квіточка

Хлюсь та інші

Суперагент 000. У пащі крокодила

Сни Ганса Християна
У фонді ХОБД
Воронина, Леся. Таємне Товариство Боягузів, або Засіб від переляку № 9 [Текст] : повість / Л. Воронина ; худож. В. Штанко. - К. : Знання, 2015. - 126 с. : іл.

Воронина, Леся. Таємне Товариство Брехунів, або Пастка для синьоморда [Текст] : повість / Леся Воронина ; худож. В. Штанко. - К. : Знання, 2015. - 135 с. : іл. 

Воронина Леся. Слон на ім’я Ґудзик / Л. Воронина .- Львів : Видавництво Старого Лева. 2011 .- 34 с.

Воронина Л. Хлюсь та інші / Л. Воронина .: Грані –Т, 2008. – 56 с. 

Лущевська Оксана

Лущевська Оксана (OksanaLushchevska) (нар. 17 лютого 1982 Тальне) — українська дитяча письменниця, поетеса, перекладачка,  літературознавець, дослідниця дитячої літератури.
Сайт письменниці:http://lushchevska.com/
Твори: 
«Дивні химерики, або Таємниця старовинної скриньки»(2009);

«Різдвяні повісті»(2010) ;

 «Втеча»(2011);

«Золоте колесо року»(2011);

«Сева і Ко»(2011);

«Друзі за листуванням»(2011); http://www.rulit.me/books/druzi-za-listuvannyam-read-289652-1.html
«Солька і кухар Тара-пата» (2012) 

«Найкращі друзі» (2012);

«Вовчик-Колядник»(2013);

«Інший дім» (2013);

«Про кита»(2014);

 «Авіа, пташиний диспетчер» (2015);

«Пан Коцький, Міра і Море/Mr. Catsky, Mira and the Sea»(2015);

«Вітер з-під сонця»(2016);

«Задзеркалля»(2016);

«Пава з павенятами»(2016).
У фонді ХОБД
Лущевська, Оксана. Інший дім [Текст] : повість : для ст. шк. віку / Оксана Лущевська. - Львів : Видавництво Старого Лева, 2013. - 119 с. : іл. -
Лущевська, Оксана. Задзеркалля [Текст] : повість / О. Лущевська. - Львiв : Вид-во Старого лева, 2016. - 128 с. -

Січовик Ігор
Народився 17 червня 1945 р. на Волині у селі Велицьку Ковельського району в родині сільських вчителів. Пише з 12 років. Видав три книжки сатири та гумору для дорослих («Жертва моди» 1972, «Зачарована шістка» - 1978, «Азбука для дорослих» - 1985) та чотири десятки книжок для дітей, чимало з яких побачили світ у «Веселці», «Грайлику», «Детской литературе», «Спалах», «Богдан»

Сайт письменника http://slovogray.narod.ru/
Твори: 

«Невдячний кіт» (Київ, «Спалах» ЛТД, 1996)

«Мишоловка для вовка» (Київ, «Видавничий центр «ВУС», 1997)

«Хто я такий?» (Київ, Видавничий дім «ТЕКО», 1997)

«Веселий задачник» (Київ, ТОВ Видавничий центр «СІ», 1998)

«Математичні ігри» (Київ, ТОВ Видавничий центр «СІ», 1998)

«Пальчики» (Київ, Томіріс, 1998)
Вірші  : http://abetka.ukrlife.org/veselinky79.htm
«Неймовірні пригоди барона Мюнхгаузена в Україні» (Київ, СПД Пугачов О.В., 2004)
У фонді ХОБД

Легенди рідного краю [Текст] : зб.для читання дітям ст. дошк. віку / упоряд. І. Січовик. - К. : Сакцент Плюс, 2008. - 64 с. : 

Дмитро Кузьменко (Кузько Кузякін)
Народився 12 травня 1984 року. Отримав дві вищих освіти: журналістську й педагогічну. Закінчив Житомирську художню школу та курс живопису й графіки в студії члена Національної спілки художників України Л.С. Славова.

Працював вожатим у таборі «Артек», вихователем у центрі для дітей-сиріт, викладачем фізики. Отримав КМС із велосипедного туризму.

Твори:

«Кожен може стати принцесою» 

У фонді ХОБД
Кузякін К. «(Я х трамвай + зоопарк)2» / К. Кузякін .- Х.: Віват. 2016. – 72 с.: іл..

Кротюк Оксана
Народилася в місті  Луцьку 1969 року .

Навчалася у Луцькій школі №13, Луцькому педагогічному училищі ім. Ярослава Галана, Київському Державному педагогічному університеті ім. М. Драгоманова. Працювала в Українському центрі народної культури «Музей Івана Гончара», де виконувала обов´язки прес-секретаря, а згодом очолила відділ зв´язків з громадськістю. З 2004 року і донині працює на посаді літературного редактора журналу «Малятко». З 2010-го також втілює власний авторський проект на Українському радіо (програма «Великий світ малого читача»: канал «Культура»).

Систематично виступає з творами різних жанрів для дітей у періодиці (журнали «Малятко», «Зернятко», «Пізнайко», «Крилаті») та колективних збірках (видавництва «Свічадо», «Богдан», «Лелека», «Белкар-книга» та ін.)

Твори

«Неслухняне левеня» (2008), 

«Найкраща земля» (2008), 

«Абетка» (2014), 

«Веселі єноти» (2009), 

«В зоопарку» (2012), 

«Чорне море й синій кит» (2012), 

"Чап-чалапу, гусоньки!" (2015), 

"От би мені коника" (2015)

Щедра кишеня http://abetka.ukrlife.org/schedra.html
Відута Любов
Письменниця народилася у Львові 9 березня 1970 року. Освіту здобула у Львівському технікумі промислової автоматики, продовжила навчання в Державному університеті «Львівська політехніка».

Вірші друкуються в різних періодичних виданнях. У творчому доробку Любові Відути понад двадцять книжок. Перша – «Працьовита бджілка» – вийшла 2008-го, наступного року світ побачила тематична збірка про вибір професій «Ким я буду? Ким я стану?», за рік – поетична збірка «Усміхнулось сонечко», яка 2012 року потрапила в довгий список Літературної премії «Великий Їжак». Щороку авторка пише і видає книжки для найменших читачів. 2015 року книжка-білінгва Любов Відути «У царстві Лева / In the lion`s kingdom» стала однією з перших «ластівок» щойно створеного видавництва «Чорні вівці».
Жінка –українка (Любов Вітуда) http://ukrainka.org.ua/node/278
Твори

Усміхнулось сонечко

Сонечко сміється

Пантюк Сергій

Народився 10 лютого 1966 р. в селі Сокілець Дунаєвецького району Хмельницької області – український письменник, журналіст, громадський діяч і видавець. Член Національної  спілки журналістів України (від 1993). Член Національної спілки письменників України (від 1997), її секретар (2011–2014).
Твори: 
«Тимко і ґелґотунчик Шкода» 

Неслухняники (вірші): http://abetka.ukrlife.org/pantyuk.html
Терен Віктор (справжнє імя Таран Віктор Васильович)

Народився у 1941 році. Український письменник,  поет, член правління Національної спілки письменників України, лауреат літературних премій «Благовіст», імені О.Копиленка. В. Сосюри. О. Бойченка, премії ім.. О.Пчілки. премії ім.. Л.Українки 2014 року.

Твори (у фондах ХОБД)

Терен В. Котилася горошина: віршов. казка.- К.: Веселка, 1985. – 95 с.

Терен В.В. Мальовані рибки: вірші К: Веселка, 1991 .- 24 с.

Терен В.В. Повістинка про потворка. – К.: Криниця. 2004. – 303 с.: іл..

Терен В.В. Риба, яка вміла грати на трембіті / В. Терен. К.: Веселка, 2004.- 87 с.

Наталія Іванівна Поклад ( Поклад Наталка)

Народилася 3 вересня 1951, с. Маньківка Бершадського району на Вінниччині) — українська поетеса, публіцист педагог,громадська діячка Член Національної спілки письменників України (з 1988), Національна спілка журналістів.
Твори: 
Ластівчин привіт: для дітей дошк. та мол. шк. віку / Н. Поклад ; худож. Я. Кернер-Вернер. - К. : АВІАЗ, 2014. - 40 с. : https://kids-creative.blogspot.com/2016/08/blog-post_21.html
На веселій вулиці: для дітей дошк. та мол. шк. віку / Н. Поклад ; худож. Я. Кернер-Вернер. - К. : АВІАЗ, 2014. - 39 с. : іл. - http://abetka.ukrlife.org/pokladn.html
Тетяна Щербаченко (Стус)
Авторка та дослідниця книжок для дітей. Народилася на Луганщині в учительській династії. За освітою – вчитель. У професійному минулому – педагогіка, журналістика, керівництво редакціями й текстами. Серед записів у «трудовій» – книго-літературна періодика «Книжник-review», «Друг читача», «Київська Русь», «Соняшник», «Розкажіть онуку»…

Власну мету в літературі для дітей вбачає в тому, щоб «сказати дітям те, про що не встигаємо з ними поговорити». Член журі конкурсів дитячої літератури.

Не уявляє власний простір без книжок, техніки та текстових редакторів. 
Авторка дівчачого бестселера «Панночка».
У фонді ХОБД

Щербаченко, Т.  Пуп Землі, або Як Даринка світ рятувала  / Т. Щербаченко. - К. : Грані-Т, 2007. - 56 с. : іл. - (Сучасна дитяча проза)

http://www.zahid-shid.net/index.php?rt=prostor&num=16&1start=
Щербаченко, Тетяна. Як не заблукати в павутині  : для серед. шк. віку / Тетяна Щербаченко ; мал.  Дмитро Кузьменко. - Львів : Видавництво Старого Лева, 2013. - 103 с. : іл. 
http://womo.com.ua/womo-kniga-yak-ne-zablukati-v-pavutini/
«Біла, Синя та інші» (2014), 

«Їжак Вільгельм»

Міхаліцина Катерина (Оніщук Катерина Василівна)
Катерина Міхаліцина (Україна, 1982) - поетка, перекладач, редактор. Володарка премій конкурсів «Гранослов», «Привітання життя», «Смолоскип». Вірші, проза та переклади друкувалися в різноманітній періодиці, зокрема у «Радарі», «Золотій Пекторалі» («Занепад брехні» О. Вайлда, есеї, поезія), «Кур’єрі Кривбасу» («Знак на стіні» В. Вулф, «Автостопник» Дж. Морісона), театральному журналі «Коза» («Свята куртизанка» О. Вайлда), «Українській літературній газеті».

Поезія увійшла до антологій «Червоне і чорне: 100 поеток ХХ століття», «Шоколадні вірші про кохання», «Нова українська поезія», «М’якуш: антологія української смакової поезії», «На каву до Львова». За віршами К. Міхаліциної учасники театральної формації «МАПА.UA» поставили міні-виставу «Мандри язичниці». Вірші перекладені болгарською, польською, німецькою, російською мовами.
Живе у Львові. Працює заступником головного редактора у «Видавництві Старого Лева».

Твори: 
Казка «Про Зайченя, яке хотіло стати пташкою» увійшла до бібліотечного альманаху «Терапія читанням»; за віршем «Веселка над лугом» миколаївська художниця Юлія Поліщук створила однойменний артбук.

3 клас

Василь Голобородько

Письменник, дослідник українського фольклору. Народився 7 квітня 1945 року в селі Адріанополі на Луганщині. Епопея зі здобуттям вищої освіти тривала мало не сорок років. Між 1964 роком, коли Василь Голобородько вперше став студентом українського відділення філологічного факультету Київського університету імені Тараса Шевченка, і 2001 роком, коли йому нарешті вдалося отримати диплом Луганського державного педагогічного університету ім. Т. Г. Шевченка, було і відрахування з Донецького педагогічного інституту (за поширення між студентами відомої праці Івана Дзюби «Інтернаціоналізм чи русифікація?»), і недопуск до вступних іспитів у московському Літературному інституті, згодом – військова служба на Далекому Сході, шахтарська праця й радгосп у рідному селі.

Друкуватися почав 1963 року. Втім, першу поетичну книжку Василя Голобородька «Летюче віконце» не допустили до друку через відмову її автора співпрацювати з КҐБ. Збірка вийшла закордоном у 1970 році, внаслідок чого письменникових творів майже двадцять років не друкували в Україні. Попри те, їх визнавали у світі: 1983 року Голобородькові вірші ввійшли до югославської антології світової поезії «Від Рабіндраната Тагора до Василя Голобородька». Вірші Василя Голобородька навдивовижу світлі, на позір наївні. Образи й сюжети із сучасного авторові життя нерідко мають фольклорне походження. За любов до птаства сучасні дослідники літератури охрестили письменника «пастухом пташок».

Лауреат Національної премії України імені Тараса Шевченка (1994), премій імені В. Симоненка та М. Трублаїні. 2011 року збірка дитячих поезій Василя Голобородька «Віршів повна рукавичка» в ілюструванні Інги Леві ввійшла до міжнародного каталогу «Білі круки». Окремі твори письменника перекладено на польську, французьку, німецьку, англійську, румунську, хорватську, сербську, португальську, іспанську, естонську, латвійську, литовську, шведську, російську мови. На думку Оксани Забужко, із сучасних літераторів саме Василь Голобородько міг би гідно представити Україну перед Нобелівським комітетом.
Бібліографія

· «Летюче віконце» (1970);

· «Зелен день» (1988);

· «Ікар на метелекових крилах» (1990);

· «Соловейків теремок» (1991);

· «Калина об Різдві» (1992);

· «Слова у вишиваних сорочках» (1999);

· «Міфопоетична трансформація українського обряду сватання в українських народних казках» (2002);

· «Посівальник» (2002);

· «Українські птахи в українському краєвиді» (2002);

· «Дохла кішка» (2004);

· «Летюче віконце» (Вибрані вірші) (2005);

· «Ми йдемо» (Вибрані вірші) (2006);

· «Віршів повна рукавичка» (2010);

· «Зозуля масло колотить» (2010);

· «Білі кімнатні рослини» (2013);

· «Дозволені забави» (2016).

Вебліографія
Голобородько В. Летюче віконце : поезії. –http://shron.chtyvo.org.ua/Holoborodko_Vasyl/Letiuche_vikontse.pdf
Голобородько Василь // Поетичні майстерні : вірші, проза, аналітика, огляди

http://maysterni.com/user.php?id=6269&t=1&sf=1
У фонді ХОБД

Голобородько В. І. Летюче віконце : вибрані поезії / В. І. Голобородько ; вступ. ст. І. Дзюба. - К. : Український письменник, 2005. - 463 с. - (Бібліотека Шевченківського комітету).

Голобородько В. І. Соловейків теремок: вірші / В. І. Голобородько. – К. : Веселка, 1991. – 16 с. : ілюстр.

Голобородько В. І. Хлопчик малює літо : вірші / В. І. Голобородько. – К. : Веселка, 1995. – 16 с. : іл.

Іван Андрусяк
Письменник, автор поетичних і прозових творів для дітей, перекладач, головний редактор видавництва «Фонтан казок». Народився 28 грудня 1968 року в селі Вербовець Косівського району Івано-Франківської області. Закінчив філологічний факультет Івано-Франківського державного педагогічного інституту ім. В.С. Стефаника. Живе в Березані під Києвом.

В українську літературу ввійшов на початку 1990-х у складі літературного угруповання «Нова деґенерація» (разом із письменниками Степаном Процюком та Іваном Ципердюком). Від 2000-го активно виступає як літературний критик.

Лауреат літературних премій видавництва «Смолоскип» (1995), «Благовіст» (1996), імені Бориса Нечерди (2002), журналу «Кур’єр Кривбасу» (2007). Член НСПУ і АУП, а також Українського центру Міжнародного ПЕН-клубу. Учасник численних антологій і поетичних фестивалів. Тексти перекладено англійською, німецькою, польською та вірменською мовами.

Автор численних поетичних збірок і трьох збірок есеїв для дорослих читачів, низки перекладів із російської та англійської мов. Нині відомий насамперед як дитячий письменник. Любить розповідати, буцімто писати почав тоді, як народилася молодша донька Стефа. Автор популярних повістей для сімейного читання («Стефа і її Чакалка», «Кабан дикий – хвіст великий», «Хто боїться зайчиків?»), дотепних віршиків для найменших, що здебільшого побачили світ у видавництві «Грані-Т». Книжка «Вісім днів із життя Бурундука» в ілюструванні Ганни Осадко потрапила до короткого списку «Дитячої Книги року BBC 2012» та до щорічного каталогу найкращих дитячих видань світу «Білі круки 2013».
Поетичні збірки

· «Депресивний синдром» (1992)

· «Отруєння голосом» (1996)

· «Шарґа» (1999)

· «Повернення в Ґалапаґос» (2001)

· «Сад перелітний» (2001)

· «Дерева і води» (2002)

· «Часниковий сік» (2004)

· «Храбуст» (2006)

· «Писати мисліте» (2008)

· «Неможливості мови» (2011)

· «Книга трав, дерев і птахів» (2013)

· Серця приручених рослин: вибрана інтимна лірика (2014)

Проза
· Вургун (2005)

Дитяча література
· Абетка-прозивалка (2012)

· Вісім днів із життя Бурундука: повість (2012)

· Дядько Барбатко сміється (2008)

· Зайчикова книжечка: віршовані казки (2008, 2013)

· Зайчикове Різдво: віршоказка (2014)

· Закоханий Бурундук та інші розбишацькі історії: повість, оповідання (2015)

· Звіряча абетка (2008)

· Іван Андрусяк про Дмитра Туптала (святого Димитрія Ростовського), Григорія Квітку-Основ'яненка, Тараса Шевченка, Ніла Хасевича і Олексу Довбуша (2008)

· Кабан дикий — хвіст великий. Друга історія Стефи і Чакалки: повість (2010)

· Магазин невидимих речей: казка-гра (2016)

· М'яке і пухнасте: вірші (2010, 2013)

· Пінгвінік: «садочкова» повість (2013)

· Сонячні дні домовичка Мелетія (2014)

· Сорокопуди, або Як Ліза і Стефа втекли з дому (2009, 2015)

· Стефа і її Чакалка. Виданя друге, ще капосніше (2007, 2011, 2016)

· Третій сніг: повість-казка (2014)

· Хто боїться Зайчиків: повість-гра (2010)

· Чупакабра та інші зайчики. Усе солодший сад: вірші для дітей (2014)
Вебліографія
Чакалка : вірші для дітей – http://abetka.ukrlife.org/chakalka.html.

Твори–http://libruk.in.ua/a/5-andrusyak-ivan
Стефа і ії Чакалка: дівчача повістина  – http://bibl.com.ua/fizika/34397/index.html
Звіряча абетка  – http://abetka.ukrlife.org/ab_andrus.htm
Солнечные дни домовичка Мелетия

http://www.fb2mobile.ru/andrusyak-i/solnechnye-dni-domovichka-meletiya/
У фонді ХОБД

Андрусяк І. Звіряча абетка / І. Андрусяк ; худ. О. Гаврилова. – К. : Грані-Т, 2008. – 72 с. : іл.

Андрусяк І. Зайчикова книжечка / І. Андрусяк ; худ. М. Кісєльова. – К. : Грані-Т, 2008. – 48 с. : іл.

Андрусяк І. Стефа і ії Чакалка: дівчача повістина / І. Андрусяк ; худ. Я. Коломійчук. – К. : Грані-Т, 2007. – 56 с. : іл. – (Сучасна українська проза).

Андрусяк И. Солнечные дни домовичка Мелетия / И. Андрусяк ; худож. С. Вербещук. – К. : Мастер-класс, 2014. – 35 с. : ил. – (Детская картинная галерея).

Андрусяк І. Закоханий Бурундук та інші розбишацькі історії: повість / І. Андрусяк ; худож. Ю. Пилипчатіна. – Х. : Книжковий клуб "Клуб Сімейного Дозвілля", 2015. – 94 с. : іл.

Андрусяк I.  Часниковий сiк : поезiї / I. Андрусяк. – К. : Факт, 2005. – 128 с.

Андрусяк І. Чупакабра та інші зайчики. Усе солодший сад / І. Андрусяк; худож. М. Кошулінська. – вид. 2-ге, доп. – К. : Фонтан казок, 2015. – 48 с. : іл. – (Добрі вірші).

Григорів Михайло Семенович
(5 червня 1947, Лісний Хлібичин – 3 січня 2016 року, Київ)

Михайло Григорів – чільний представник "Київської школи поетів".

Народився 5 червня 1947 р. в с. Лісний Хлібичин Коломийського району Івано-Франківської області.

Навчався у Київському держаному університеті ім.Т. Г. Шевченка. Закінчив Латвійський університет.

Працював в апараті НСПУ. Головний редактор газети «Вісник Чорнобиля».

Автор книжок “Вези мене, конику”, «Спорудження храму», «Сади Марії».

Перекладає з латвійської мови твори І. Зієдоніса, П. Зірнітіса, Е. Веверіса, О. Вацієтіса та ін.

Лауреат премії імені П. Тичини.

Дослідники зараховують Григоріва до неомодерної складової української поезії. В аспекті модерної радикалізації поетика Григоріва більш поміркована й менш герметична, аніж вербальна пропозиція Воробйова. Григоріву притаманні специфічний “тихий” мелос і неконцептуалізовані потоки образів.
Бібліографія
Збірки

· «Вези мене, конику»

· «Зелена квітка тиші»

· «Спорудження храму»

· «Сади Марії»

Вебліографія

(твори для дорослих)
Вірші Михайла Григоріва – https://onlyart.org.ua/ukrainian-poets/virshi-myhajla-grygoriva/
Сади Марії – http://1576.ua/books/3350
У фонді ХОБД
Григорів М. С. Вези мене конику: ліричні мініатюри / М. С. Григорів. – К. : Веселка, 1991. – 16 с. : іл.

Валентина Вздульська
Журналістка, дослідниця дитячої літератури, літературний критик і письменниця. Народилася 1983 року в м. Фастів на Київщині. 2006-го отримала диплом філолога в Національному університеті «Києво-Могилянська академія». Працювала журналістом на радіо, в газетах, тепер є редакторкою в одному з київських інтернет-видань. Авторка казок та оповідань для дітей. Співзасновниця блоґу про сучасну дитячу літературу «Казкарка». Досліджує сучасну дитячу й підліткову літературу, регулярно публікує свої напрацювання в різних періодичних виданнях.

Твори публікувалися у збірниках «Казки Різдвяного Ангела» (2008), «Осіння книжка» (2009), «Зимова книжка» (2009), «Літня книжка» (2010), «Казки Божого саду» (2009) тощо. Окремою книжкою у видавництві «Грані-Т» вийшла екоказка Валентини Вздульської «Вертихвіст» (2013).
Бібліографія
· «Вертихвіст» (2013)

· «Подорож   листа»

Твори публікувалися у збірниках 

· «Казки Різдвяного Ангела» (2008), 

· «Осіння книжка» (2009), 

· «Зимова книжка» (2009), 

· «Літня книжка» (2010), 

· «Казки Божого саду» (2009).

Симоненко Василь Андрійович
Васи́ль Андрі́йович Симоне́нко (8 січня 1935, с. Біївці, Лубенський район, Полтавська область —  13 грудня 1963, Черкаси) — український поет і журналіст, шістдесятник.

Писати вірші почав ще в студентські роки, але в умовах прискіпливої радянської цензури друкувався неохоче: за його життя вийшли лише збірки поезій «Тиша і грім» (1962) і казка «Цар Плаксій та Лоскотон» (1963).Василь Симоненко прожив неповних 29 літ, із них на літературну творчість припадає 10. Олесь Гончар назвав Симоненка «витязем молодої української поезії», Василь Захарченко – «поетом з горніх Шевченкових долин». А В.Стус говорив так: «…На голос Симоненка, найбільшого шістдесятника із шістдесятників, поспішала молодь. Час поспішав так само».

Один з найвідоміших віршів В.Симоненка «Лебеді материнства». Друга частина цієї поезії, покладена на музику А.Пашкевича, стала відомою піснею, і лунає як гімн синівської любові до рідної землі.

Самвидавною творчістю Симоненко, за визначенням сучасної критики, став на шлях, указаний Т.Шевченком, й увійшов в історію української літератури як визначальна постать боротьби за державний і культурний суверенітет України 2-ї половини 20 ст.

Бібліографія
Поезії. Віршовані казки

· Казка про Дурила

· Подорож у країну Навпаки

· Цар Плаксій та Лоскотон

Проза

· Вино з троянд
· Бенкет на току

· Білі привиди

· Весілля Опанаса Крокви

· Він заважав ій спати

· Дума про діда

· Кукурікали півні на рушниках

· Наївне дівчисько

· Неймовірне інтерв’ю

· Посмішки нікого не ображають

· Психологічний поєдинок

· Сірий пакет

· Чорна підкова

Вебліографія

Сайт присвячений Василю Симоненку – http://vasylsymonenko.in.ua/
Твори Василя Симоненка – http://ukrlit.org/symonenko_vasyl_andriiovych/tvory
Цар Плаксій та Лоскотон – http://abetka.ukrlife.org/symon.htm
Подорож у країну Навпаки – http://abetka.ukrlife.org/navpaky.htm
Казка про Дурила – http://abetka.ukrlife.org/durylo.htm
У фонді ХОБД
Симоненко В. А. Народ мій завжди буде  : вірші та казки / В. А. Симоненко ; упоряд. В. Марсюк ; ред. С. Гордіюк ; худ. М. Стратілат. – К. : Веселка, 1990. – 159 с. : іл.

Симоненко В. А. У твоєму iменi живу  : поезiї, оповiдання, щоденниковi записи, листи / В. А. Симоненко ; упоряд. та пiслямова В. Яременка; передм. О. Гончара. – К. : Веселка, 2003. – 382 с. : iл.

Симоненко В. А. На схрещених мечах  : вибранi твори / В. А. Симоненко ; передм. О. Гончара; упоряд., пiслямова i коментарi В. Костюченка. – К. : Пульсари, 2004. – 284 с. – (Бібліотека Шевченківського комітету).

Симоненко В.  Твори у 2-х томах. Т. 1. Поезiї. Проза  / В. Симоненко. – Черкаси : Брама Україна, 2004. – 423 с.

Симоненко В.  Твори у 2-х томах. Т. 2. Статтi, рецензiї, нариси, виступи, листи, автографи, документи  / В. Симоненко. – Черкаси : Брама Україна, 2004. – 317 с.
 Дитяче

Симоненко В. А. Казки  / В. А. Симоненко ; худож. О. Кононенко. – Черкаси : Чабаненко Ю. А., 2015. – 27 с. : іл.

Симоненко В. А.Народ мій завжди буде : вірші та казки / В. А. Симоненко. – К. : Веселка, 1990. – 159 с.: іл.

Симоненко В. А.Подорож в країну навпаки : казка / В. А. Симоненко. – К. : Посредник, 1993. – 30 с. : іл.

Симоненко В. А.Ти знаеш, що ти – людина : вірші, сонети, поеми, казки, байки / В. А. Симоненко. – К. : Наукова думка, 2001. – 294 с.

Симоненко В. А.Цар Плаксій та Лоскотон : казка / В. А. Симоненко. – К. : Веселка, 1988. – 14 с. : іл.
Про нього

Павленко М. Про Павла Тичину, Надію Суровцову, Василя Симоненка, Василя Стуса, Ірину Жиленко [Текст] / М. Павленко ; худож. Т. Єгорова. - К. : Грані-Т, 2009. - 118 с. : іл. - (Життя видатних дітей).

Яременко В. В. Щоб правду більш не кидали за грати... : літературний портрет В. Симоненка / Василь Яременко. – 4-те вид. – К. : Веселка, 2009. – 23 с. – (Урок літератури).

Василь Симоненко «Україно, ти моя молитва…» : біобібліографічний нарис / Л. Тарнашинська, Г. Гамалій. – К. : НПБ України, 2007. – 119 с.

В. Симоненко: поетична спадщина: коротка біогр. письменника, тексти віршів, аналіз творчості митця, зразки учнівських творів / авт.-уклад. Г. Г. Корницька. – Х. : Ранок, 2000. – 64 с. – (Літературна крамниця).

Галина Вдовиченко

Галина Вдовиченко народилась у 1959 році на Кольському півострові за Полярним колом. У дитинстві разом з родиною часто переїжджала з місця на місце. Навчалась у школах Івано-Франківська, Надвірної, Рави-Руської, Москви, постійно бували у бабусі з дідом у селі Отинія Коломийського району Івано-Франківської області, на батьківщині батька.

Закінчила філологічний факультет Львівського національного університету ім. Івана Франка. Заступник головного редактора щоденної газети «Високий Замок» (Львів).

Галина Вдовиченко дебютувала у 2008 році - з романом «Пів’яблука», перший тираж книжки розійшовся протягом місяця. Другий роман Галини Вдовиченко «Замок Гербуртів» отримав першу премію у номінації «романи» на конкурсі "Коронація слова – 2009", вийшов у світ під назвою «Тамдевін».

У 2011 році вийшла перша книжка Галини Вдовиченко для дітей – казкова повість «Мишкові Миші» з ілюстраціями художниці Анни Сарвіри.

Відзнаки:

· Спеціальна відзнака конкурсу «Коронація слова-2008» «Вибір видавців» (перша в історії конкурсу) - за роман «Пів’яблука».

· Диплом «Дебют 2008 року» у номінації «Кращий автор» від книготоргової мережі ЕМПІК

· 2-е місце у конкурсі «Найкраща українська книга-2009» за версією читачів та журі тижневика «Кореспондент» (роман «Пів’яблука»).

· Роман «Замок Гербуртів» (Тамдевін») отримав 1-шу премію у номінації «романи» на Всеукраїнському конкурсі романів, п’єс та кіносценаріїв «Коронація слова»-2009.

· Спеціальна відзнака «Гранд-Коронація слова» (роман «Хто такий Ігор?»).

· Перше місце у номінації «Оригінально оформлене та проілюстроване видання» на Міжнародному дитячому фестивалі у Львові (травень 2011), відзнака «Книжкового Левеня» (казкова повість «Мишкові миші»).

· 2-е місце у номінації «Світ дитинства» та 3-є місце у номінації «Мистецтво друку» у національному конкурсі «Краща книга України» (2011), засновник - Держкомтелерадіо України (казкова повість «Мишкові миші»).

· Короткий список Літературної премії Бі-бі-сі-2011. Роман «Бора» - у п’ятірці фіналістів.

· 1-а премія у номінації «прозові твори для дітей» у Всеукраїнському конкурсі романів, п’єс та кіносценаріїв «Коронація слова»-2012 – за казкову повість «Ліга непарних шкарпеток».
Бібліографія
· «Пів'яблука» (2008)

· «Тамдевін» (2009)

· «Хто такий Ігор?» (2010) 

· «Бора» (2011)

· «Купальниця» (2012)

·  «Інші пів'яблука» (2013) 

· «Тамдевін» та «Вовчі історії замку Гербуртів» (2015).

· «Маріупольський процес» (2015) 

Дитячі твори

· «Мишкові миші» (2011)

· «Ліга непарних шкарпеток» (2013) 

· «36 і 6 котів» (2015)

· «Засинай. Прокидайся» (2016)

Вебліографія

Галина Вдовиченко. Офіційний сайт – http://galynawdowychenko.com/
(Твори для дорослих)

Пів'яблука – http://libruk.in.ua/vdovichenko-galina-piv-yabluka
Тамдевін – http://libruk.in.ua/vdovichenko-galina-tamdevin
Купальниця – http://libruk.in.ua/v/12-vdovichenko-galina
У фонді ХОБД
Вдовиченко Г. К. Ліга непарних шкарпеток  / Г. Вдовиченко ; худож. Д. Скляр. – Х. : Книжковий клуб "Клуб сімейного дозвілля", 2013. – 125 с. : іл.

Вдовиченко Г . Запах скошених кульбабок / Г. Вдовиченко  // Ода  до радості : збірка оповідань. – Х. : Книжковий клуб "Клуб Сімейного Дозвілля", 2014. – 269 с.

Вдовиченко Г. 36 і 6 котів : вусато-хвостата історія для дітей / Г. Вдовиченко ; худож. Н. Гайда. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2015. – 135 с. : іл.

Вдовиченко Г.  Пінзель у Луврі (уривок з роману "Інші пів"яблука") / Г. Вдовиченко // Антологія "Україна-Європа" / упоряд. О. В. Красовицький ; худож. Л. П. Вировець. – Х. : Бібколектор, 2015. – 573 с.

Зірка Мензатюк
Зірка Мензатюк (1954, Київ) закінчила факультет журналістики Львівського університету імені Івана Франка. Працювала журналістом. Член Національної Спілки письменників України (з 1995 р). З 1997 р. веде в дитячому журналі «Соняшник» рубрики «Храми України», «Фортеці України», «Щоб любити», «Щоденник мандрівника». З 2004 року автор рубрики про святині України в освітній радіопередачі для школярів «АБЦ» Національного радіо. Її твори публікувалися у США, Словаччині і Польщі.

Відзнаки:

Лауреат міжнародного літературного конкурсу у США та літературної премії імені Наталі Забіли.

Книжка «Казочки-куцохвостики» здобула титул «Книжка року 2006» у номінації «Дитяче свято» і 3-тю премію київського ярмарку «Книжковий світ-2006» в номінації «Краща дитяча книга».

Бібліографія
· Arnica. 2013.

· Арніка. 1993

· Ангел Золоте Волосся, 2013

· Дива українських храмів (2015) 

· Дочка Троянди. 2012

· Зварю тобі борщику. 2012

· Зелені чари. 2012

· Казочки-куцохвостики. 2006

· Катрусині скарби. 2007

· Kyiv Stories. 2006

· Київські казки. 2006

· Макове князювання. 2008

· Мільйон мільйонів сестричок. 1999

· Наші церкви: історія, дива, легенди. 2002

· Оповідання з історії Києва: підручник для 5 класу. 1998

· Таємниця козацької шаблі. 2006

· Тисяча парасольок 1990

· Український квітник. 2010, 2011

· Як до жабок говорити. 2007

· Як я руйнувала імперію. 2014
Вебліографія
Таємниця козацької шаблі – http://ukrlit.org/faily/avtor/menzatiuk_zirka_zakhariivna/ menzatiuk-taiemnytsia_kozatskoi_shabli.pdf
«Писанка», «Тисячапарасольок», Арніка –http://chytanka.com.ua/ebooks/index.php?action=search_show_list&author_name=%CC%E5%ED%E7%E0%F2%FE%EA+%C7%B3%F0%EA%E0
Арніка, Загублене серце, Казка про галантного кавалера, Тисяча парасольок, Три дні старого року, Цикламен, Як автобус мандрував, Ярмарок

http://portfel.at.ua/dir/m/menzatjuk_zirka/335
У фонді ХОБД
Мензатюк З. Нашi церкви : iсторiя, дива, легенди, нариси : для дiтей серед. шк. вiку / Зірка Мезантюк ; худож.-оформ. О. Петренко-Заневський. – К. : Соняшник, 2002. – 120 с. : ілюстр.

Мензатюк З. Зварю тобі борщику : для мол. шк. віку / З. Мензатюк. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2013. – 59 с. : іл. 

Мензатюк З. Зелені чари : оповідання для серед. та ст. шк. віку / З. Мензатюк ; худож.: Л. Остапенко, О. Бржосніовська, В. Ярош. – Чернівці : Букрек, 2012. – 176 с. : іл.  

Мензатюк З. Казочки-куцохвостики / Зірка Мензатюк ; намалювала С. Хміль. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2006. – 32 с. : кольор. іл. 

Мензатюк З. Катрусині скарби : оповідання для мол. шк. віку / З. Мензатюк ; худож. Н. Сиротюк. – Чернівці : Букрек, 2015. – 40 с. : іл. 

Мензатюк З. Таємниця козацької шаблі : пригодницька повість: для мол. шк. віку / З. Мензатюк ; худож. І. Ключковська. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2015. – 159 с. : іл. 

Мензатюк З. Український квітник : науково-популярна проза для дітей сер. та ст. шк. віку / З. Мензатюк. – 2-ге вид., без змін. – К. : Грані-Т, 2011. – 64 с. : іл. 

Мензатюк З. Як я руйнувала імперію : повість / З. Мензатюк. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. – 271 с.

Катерина Бабкіна
Катерина Бабкіна народилася 22 липня 1985 року в Івано-Франківську. 2006 року закінчила Інститут журналістики Київського національного університету імені Тараса Шевченка. Українська письменниця (поет, прозаїк). Вірші перекладені польською, німецькою, англійською та російськими мовами. Займається відеопоезією, авторка проекту Відеопоезія||Відеопроза. Відеороботи брали участь у кінофестивалях та літературних фестивалях в Києві, Львові, Сумах, Луганську, Чернівцях, Черкасах, Москві, Вільнюсі, Валенсії, Кракові. Фільм за її сценарієм був знятий в 2012 в рамках всеукраїнського проекту Україно, goodbye!

Библиография
Проза: 

· Лілу після тебе (2008)
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· Щасливі голі люди (2016)
Поезія: 
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· Знеболювальне і снодійне (2014)
Дитячі книги: 

Гарбузовий рік (2014) (про книжку: http://womo.com.ua/womo-kniga-garbuzoviy-rik-ekaterina-babkina/ )

Шапочка і кит (2016) (про книжку: http://starylev.com.ua/shapochka-i-kyt)

Вебліографія
Поезії – http://ex77.narod.ru/babkina.htm
Лариса Денисенко
Денисенко Лариса Володимирівна – сучасна українська письменниця, журналістка та телеведуча, юрист-правозахисник.

Народилася 17 червня 1973 у столиці України – м. Києві. Отримала юридичну освіту спочатку в одному із найавторитетніших національних ВУЗів, після чого подалася до Угорщини, де отримала диплом Центрально-Європейського Університету. Це дало відчутний поштовх для побудови успішної кар’єри у сфері юриспруденції, зокрема, в правозахисній діяльності: на сьогодні, Л. Денисенко, одна з небагатьох вітчизняних адвокатів, бере участь в процесі розгляду справ Європейським судом із захисту прав людини, надає правові послуги біженцям та мігрантам в Торонто, мала досвід роботи в Міністерстві юстиції України.

У 2002 році випробовує себе як літератор. Загалом, надає перевагу написанню романів і повістей. Отримала шалену популярність у вітчизняного читача після видання книг «Забавки з плоті та крові», «Танці в масках», « Відлуння», «Корпорація ідіотів».

Літературну кар'єру розпочала перемогою в конкурсі Коронація слова (гран-прі конкурсу-2002, «Забавки з плоті та крові»).

Книга «Танці в масках» посіла 1-е місце у рейтингу Найкраща українська книга в жанрі белетристика журналу Кореспондент за 2007 рік.

На сьогодні, Л. Денисенко проживає у рідному місті, працює на центральному телебаченні та не полишає творчості.
Бібліографія
· 24:33:42 (2007)

· Відлуння (2012)

· Забавки з плоті та крові (2004)

· Кавовий присмак кориці (2005)

· Корпорація ідіотів (2006)

· Нова стара баба (2013)

· Помилкові переймання або життя за розкладом вбивць (2007)

· Сарабанда банди Сари (2008)

· Танці в масках (2006)
Дитячі книжки

· Лариса Денисенко про Анжеліну Ісідору Дункан, Максима Рильського, Ігора Стравінського, Астрід Ліндґрен, Джонні Хрістофера Деппа ІІ (2008)

· Ліза та цюця П. (2007). (Про книжку: http://ukrbook.blogspot.ru/2015/09/blog-post_83.html) 

· Ліза та Цюця П. зустрічаються (2008)
Участь у збірках

· «100 тисяч слів про любов, включаючи вигуки» (2008)

· «20 письменників сучасної України» (2011)

·  «Кіноромани: українські письменники про улюблені фільми» (2006)

· «Сновиди» (2010) 

· «Щоденник. Літературно-мистецький проект»  (2010)

Вебліографія 

(твори для дорослих)

Корпорація ідіотів, Сарабанда банди Сари, Кавовий присмак кориці, Помилкові переймання або життя за розкладом вбивць.

http://libruk.in.ua/d/24-denisenko-larisa
У фонді ХОБД 

(твори для дорослих)

Денисенко Л.  Гербарій / Л. Денисенко // 20 письменників сучасної України : збірка / упоряд., авт. передм. О. В. Красовицький. – Х. : Фоліо, 2011. – 379 с.

Денисенко Л.  Каштанове пташеня // Ода  до радості : збірка оповідань. – Х. : Книжковий клуб "Клуб Сімейного Дозвілля", 2014. – 269 с.

Леонід Шиян
Вебліографія
Пригоди Босмінки: збірка (djvu)

http://chtyvo.org.ua/authors/Shyian_Leonid/Pryhody_Bosminky_zb/
Брат Голубого дельфина

http://www.rulit.me/books/brat-golubogo-delfina-read-279654-1.html
Про смільчака малого – коника морського

http://chytanka.com.ua/ebooks/index.php?action=search_show_list&author_name=%D8%E8%FF%ED+%CB%E5%EE%ED%B3%E4
Джине, з'явись! Оповідання (doc.zip)

http://chtyvo.org.ua/authors/Shyian_Leonid/Dzhyne_ziavys/
Скляні губки: оповідання -http://chtyvo.org.ua/authors/Shyian_Leonid/Skliani_hubky/
Знак зодіака – http://mreadz.com/aut-id26786
У фонді ХОБД

Шиян Л. Пригоди Босмінки / Л. Шиян ; мал. В. Григор’єв, К. Григор’єв. – К. : Веселка, 1975. – 20 с.

Оксана Караванська
Оксана Олегівна Караванська (16 квітня 1966, Львів) — українська модельєрка.

Оксана Караванська – одна з найкреативніших дизайнерів України, її шоу завжди яскраві та феєричні, колекції гостро модні, обов’язково українські та абсолютно непередбачувані.

У 1996 році на конкурсі Alta-Moda колекцію Оксани Караванської відзначив П’єр Карден. З того часу Оксана Караванська – член Експертного комітету Української Ради Моди – брала участь у великій кількості модних подій як в Україні, так і за її межами.

Участь в Ukrainian Fashion Week, безпрецедентний для України благодійний тур з показами колекції найбільшими містами США та Канади, покази у Мілані, Парижі, Нью-Йорку, створення колекції Haute Couture спеціально для закриття Міжнародного пісенного фестивалю Eurovision 2005, реєстрація другої лінії OK’ by oksanakaravanska, OK’ for men та O’KIDS,  створення перших українських дизайнерських парфумів, створення унікальної лінії Vyshyvanka Couture, успішний вихід на ринок США – усе це складає біографію дизайнера.

Стаття: http://starylev.com.ua/news/yak-karavanska-modelyer-stala-pysmennyceyu
Бібліографія
· «Стильна книжка для панянки» (2015)

Іан Вайброу
Іан Вайброу (англ. Ian Whybrow; нар. Гіллендхем, Кент, Англія) – англійський поет і письменник, автор книг для дітей. Його книги відомі своїм гумором і варіюються від ілюстрованих книг-романів до оповідань та поезії.

Іан Вайброу почав свою професійну кар'єру у віці 10 років, з того, що продав в місцеву газету вірш про мертву кішку в коробці. З цього часу він постійно пише вірші, пісні, п'єси, мюзикли, повісті та скетчі для радіо і телебачення.

Його талант оцінили після виходу в 1989 році книги «The Sniff Stories», тоді газета The Times оголосила про появу справжнього таланту. З того часу Іан Вайброу написав понад 60 книг для дітей, його твори перекладені 21 мовою і видані в 24 країнах. Один з найпопулярніших героїв книг Вайброу - це Малий Вовчик (англ. The Little Wolf). Повісті про пригоди Малого Вовчика перекладені більш ніж 12-ма мовами.
Бібліографія
· «Капосна книжка Малого Вовчика»

· «Геройська книжка Малого Вовчика» 

· «Школа привидознавства Малого Вовчика» 

· «Малий Вовчик — лісовий детектив»

· «Піратська книга Малого Вовчика»

· Dear Little Wolf

· Little Wolf’s Handy Book of Poems 
· Little Wolf, Pack Leader
· Little Wolf’s Big Book of Spooks and Clues 
· What’s the Time, Little Wolf? 
У фонді ХОБД
Вайброу І. Геройська книжка Малого Вовчика / І. Вайброу ; пер. з англ. О. Стадник ; худож. Т. Росс. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2012. – 170 с. : іл.

Вайброу І. Капосна книжка Малого Вовчика : для мол. шк. віку / І. Вайброу ; пер. з англ. О. Стадник ; худож. Т. Росс. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. – 143 с. : іл.  

Вайброу І. Малий Вовчик – лісовий детектив : роман: для мол. шк. віку / І. Вайброу ; пер. з англ. О. Стадник ; худож. Т. Росс. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. – 107 с. : іл. 

Вайброу І. Піратська книга Малого Вовчика : роман / І. Вайброу ; пер. з англ. О. Стадник. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. – 152 с. : іл.

Вайброу І. Школа привидознавства Малого Вовчика (для капосних жахливців) : для мол. шк. віку / Іан Вайброу ; з англ. пер. Віктор Морозов ; іл. Т. Росс. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2013. – 127 с. : іл. 

Карло Коллоді 
(справжнє ім'я Карло Лоренціні)

(24 листопада1826 — 26 жовтня1890, Флоренція)
Італійськийписьменник та журналіст. Загальне визнання отримав завдяки популярному оповіданню «Пригоди Піноккіо», яке стало класикою дитячої літератури і було перекладено багатьма мовами світу.

Вебліографія 

Пригоди Піноккіо

http://chytanka.com.ua/ebooks/index.php?action=search_show_list&author_name=%CA%EE%EB%EB%EE%E4%B3%20%CA%E0%F0%EB%EE
У фонді ХОБД 

Коллоді К.  Пригоди Піноккіо : казка / К. Коллоді. – Х. : Септіма, 2009. – 240 с. : іл. – (Країна чудес).

Стронґ Джеремі 

(18 листопада 1949, Лондон, Англія)

Джеремі Стронґ – чільний представник сучасної англійської літератури, зокрема він добре відомий як автор численних книжок для дітей та юнацтва. Його творам властивий своєрідний легкий стиль, лагідний гумор, зрозумілі та смішні для дітей ситуації, у які втрапляють його персонажі, та цікаві, небувалі сюжети. А додайте до цього добре серце, учительську любов до дітей та активну організацію та участь у багатьох літературних подіях для молодих читачів та письменників, і ви отримаєте одного з найулюбленіших дитячих письменників Великобританії. Перш ніж стати письменником Джеремі Стронґ працював пекарем і начиняв близько 1000 пиріжків джемом щоночі. Після закінчення Йоркського університету працював вчителем початкової школи. В 1991 покинув викладання і повністю присвятив себе письменництву. В Україні перекладами його творів з 2005 року опікується львівське Видавництво Старого Лева, що спеціалізується на дитячій літературі.
Бібліографія
Українські видання:

· «Ракета на чотирьох лапах»

· «Мій тато і зелений алігатор»

·  «Гармидер у школі»

· «Знамениті сіднички мого братика»

· «Кімнатні пірати»

· «Знайомтесь: Фараон!»

· «Розшукується Ракета на 4-х лапах!» 

· «Вікінг у моєму ліжку»
Вебліографія
Гармидер у школі

http://bcschoollib12.at.ua/111111111/garmider_u_shkoli-dzheremi_strong.pdf
Мій тато і зелений алігатор та інші історії (фрагмент)

https://play.google.com/books/reader?id=RUA0CgAAQBAJ&printsec=frontcover&output=reader&hl=uk&pg=GBS.PA41
У фонді ХОБД
Стронґ Дж. Гармидер у школі : для мл. и серед. шк. віку / Д. Стронґ ; пер. з англ. А. Поритко ; худож. М. Паленко. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. – 187 с. : іл. – (Читання для реготання).

Стронґ Дж. Кімнатні пірати : для мол. і серед. шк. віку / Джеремі Стронґ ; іл. М. Паленко ; пер. з англ. А. Поритко. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2008. – 152 с. : іл. – (Читання для реготання).

Стронґ Дж. Канікули з близнятами : повісті : для серед. шк. віку / Джеремі Стронґ ; іл. Максима Паленка ; з англ. переклав Орест Стадник. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. – 189 с. : іл. – (Читання для реготання).

Стронґ Дж. Мій тато і зелений алігатор та інші історії : для мол. і серед. шк. віку / Д. Стронґ. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2006. – 188 с. : іл. – (Читання для реготання).

Стронґ Дж. Нові пригоди ракети на чотирьох лапах : роман / Д. Стронґ ; пер. з англ. В. Морозов ; худож. М. Паленко. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. – 219 с. : іл. – (Читання для реготання).

Стронґ Дж. Ракета на чотирьох лапах : дві веселі історії про собаку Стрілку / Джеремі Стронґ ; [іл. : М. Паленко ; пер. з англ. : В. Морозов]. – Львів : Вид-во Старого Лева, 2005. – 192 с. : іл. – (Читання для реготання). 

Стронґ Дж. Розшукується ракета на чотирьох лапах! : для мол. та сер. шк. віку / Д. Стронґ ; іл. М. Паленко ; з англ. переклав В. Морозов. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2008. – 240 с. : іл. 

Нузет Умеров
Умеров Нузет поэт, прозаик, драматург, переводчик. Родился в 1931 г. в г.Симферополе. В депортации жил в Узбекистане. В 1963 году окончил Литературный Институт им. А.М. Горького в Москве. Его первая книга «Шахтёрский городок» в 1973 году была включена в программу для чтения в школах страны. С 1963 по 1970 годы работал в различных журналах Казахстана. Член Союза писателей СССР с 1968 года. С 1991 года. Активно работает в жанре художественного перевода, также автор многих повестей, поэм, пьес, сценариев. На сегодняшний день насчитывается более 50-и книг автора. Заслуженный журналист Украины, Лауреат Всемирного фестиваля тюркской поэзии, участник ВОВ. Проживает в г. Симферополе.

Бібліографія
· Алтын урлукъ (Золоте зернятко)

· Амет ве кирамет (Амет і черепиця)

· Аюдагь (Ведмідь-гора)

· Бейбарс: историческая повесть.

· Дзвінке дитинство

· Долина ахангаров: роман.

· Золотая осень

· Казка про біле золото

· Легенды и сказки

· Моя баткивщина 

· Моя Батьківщина

· Подарунок малюкам

· Тайна старой штольни: повесть.

· Хочу бути героєм

· Чему вас учили, ребята: повесть.

· Шахтарська каска

· Шахтарське містечко
Вебліографія
ПОБЕДА, ЗДРАВСТВУЙ, ОСЕНЬ! НА ВЕНЕРУ: вірші

http://simfchildlibrary.ru/view_pisat_pervcv.php?c=27
У фонді ХОБД
Умеров Н. Мій друг Руслан: оповідання і казки / Н. Умеров ; пер. Д. Кононенко. – Сімферополь, 2000. – 208 с. : ілюст.

Умеров Н. Тайна старой штольни : повести / Н. Умеров. – Алма-Ата : Жазуши, 1966. – 152 с.

Умеров Н. Шахтерский городок / Н. Умеров ; рис. А. Крылова. – М. : Детгиз, 1963. – 22 с.

4 клас

Білоус Дмитро Григорович

Народився в селянській багатодітній сім'ї Ганни Давидівни і Григорія Миколайовича Білоусів (був десятою дитиною). Як згадував сам Дмитро Григорович, «сімейка в мого батька була, як у того Омелечка, про якого в народній пісні співається… Було нас одинадцятеро дітей. Я був десятою дитиною, якраз „лялькою в колисці“, коли старші вже парубкували й дівували».

Після закінчення школи поїхав до Харкова, де вчився на робітничому факультеті та працював на електрозаводі. 1938 року вступив на філологічний факультет Харківського університету. Його однокурсниками були Олесь Гончар і Григорій Тютюнник.

Друкувався з 1935 року.

З початком війни у 1941 р. добровольцем пішов в армію. Потім у Москві був співробітником редакції радіомовлення для партизанів і населення окупованих території України. Писав гуморески для радіожурналу «Сатиричний залп», друкувався в журналі «Перець», писав вірші для партизанських листівок.

1945 року закінчив філологічний факультет Київського університету.

1948 року закінчив аспірантуру на кафедрі української літератури.

Член Спілки письменників України з 1948 року.

У 1947–1951 рр.  – заступник відповідального редактора журналу «Дніпро».

У 1968–1976 рр. – відповідальний секретар комісії Спілки письменників України.

Член-кореспондент Академії педагогічних наук України з березня 1994 року, почесний академік АПНУ з 2000 р., голова комісії художнього перекладу Спілки письменників України з 1976 року.

Бібліографія

Осколочним! (збірка гумору та сатири)

Веселі обличчя (збірка гумору та сатири)

Вічно жива

Диво калинове (збірка)

Хліб і слово

Чари барвінкові (збірка)

Вебліографія
Зібрання творів:http://virchi.narod.ru/poeziya2/biloys.htm
У фонді ХОБД

Білоус Д. Г. Чари барвінкові: вірші : для мол. та сер. шк. віку / Д. Г. Білоус; передм. Л. М. Новиченко ; худ. О. І. Кошель. - К. : Веселка, 1996. - 174 с.

Білоус Д. Г.Безцінний скарб : вірші про українську мову / Д. Г. Білоус. – К.: Українська енциклопедія ім. М. П. Бажана, 2004. – 328 с. : іл.

Білоус Д. Г.Веселий Кут : поема / Д. Г. Білоус  ; мал. Н. П. Костенко. – К. : Веселка, 1979. – 28 с. : іл.

Білоус Д. Г.Гриць Гачок : поема : для мол. і серед. шк. віку / Д. Г. Білоус  ; мал. А. Василенка. – К. : Веселка, 1986. – 39 с. : іл.

Білоус Д. Г.За Україну молюся: вірші : для мол. та сер. шк. віку / Д. Г. Білоус  ; худож. М. Онацько. – К. : Веселка, 2000. – 109 с.

Білоус Д. Г.Рідні небеса : вірші дя мол. та сер. шк. віку / худож. М. Онацько. – К. : Веселка, 2005. – 144 с. : іл.

Забашта Любов

Любов Василівна Забашта (1918-1990) – поетеса, драматург, прозаїк – народилася в місті Прилуки на Чернігівщині. З дитинства дівчинка полюбила поезію, пісню і, будучи третьокласницею, вже почала складати вірші. Уперше вірші Любові Забашти були надруковані в газеті «Правда Прилуччини» (1935).

Свого часу, в середині 1930-х років, майбутню поетесу підтримав 
П. Г. Тичина, що окрилило дівчину. На обласній нараді молодих літераторів у Чернігові виступала і сімнадцятирічна Люба. Вона читала вірші про квіти і дівочі мрії. Це було доволі несподівано, оскільки переважно тодішні початківці присвячували свої поезії розвитку сільського господарства і промисловості, ударництву. Але Павло Григорович, який був почесним гостем наради, похвалив молоду авторку і сказав, що від квітів не треба відвертатися і варто вміти бачити красу природи.

Після закінчення школи Л. Забашта навчалася в Одеському водному інституті, потім працювала інженером-кораблебудівником.

Поетеса наполегливо готувала свою першу збірку, але почалася війна, тому і не вдалося її видати. У роки війни Любові Василівні довелося пережити трагічні й тяжкі випробування (загинув чоловік, з яким прожила всього рік).

У повоєнний час без відриву від виробництва Любов Забашта навчалася на літературному факультеті Київського педагогічного інституту ім. М. Горького.

Видала збірки “Нові береги” (1950), “Калиновий кетяг” (1956), “Квіт папороті”(1960), “Пісня і хліб”(1961), “Скрипка Страдіваріуса”(1964), “Незабудки”(1966), “Земля Антеїв”(1971), “Берег надії”(1974), п’єси “Весілля в Тернах” і “Троянди на камені” (обидві – 1963); повість “Крила Арсена Дороша” (1968); роман “Там за рікою – молодість” (1970). Перша збірка віршів для дітей «Паляниця білолиця» була опублікована в 1963 році. Пізніше вийшли друком збірки віршів для малят «Коли я виросту», «По гриби», «Пісня зеленого лісу», повість «Будинок мого дитинства».

У 1968 році була надрукована драматична поема «Дівчина з легенди» (про легендарну народну піснярку Марусю Чурай), поставлена згодом на сцені Тернопільського музично-драматичного театру ім. Т. Г. Шевченка. Відома й інша драматична поема поетеси — «Тернова доля» (про великого Кобзаря). Любов Василівна була дружиною і соратницею поета Андрія Малишка. Творчий доробок Л. Забашти нараховує декілька поетичних збірок, книжок прози, п’єс і драматичних поем. Чимало віршів, покладених композиторами на музику, стали популярними піснями («Ой вербиченько», «Червона ружа», «Криниця мого дитинства», «Квіт папороті», «Засихає в степу материнка» та інші).
Бібліографія
Поетичні збірки:

 «Калиновий кетяг» (1956),

 «Квіт папороті» (1959),

 «Берег надії» (1974)

«Київська гора» (1982)

Поеми:

Маруся Чурай (Дівчина з легенди)» (1968);

 «Роксолана (Дівчина з Рогатина)» (1971);

 «Леся Українка», (1973);

 «Софія Київська», (1982)
Інші твори:

«Там, за рікою, — молодість» (1970)

«Будинок мого дитинства» (1983)

Слово имеет женщина (1953)

Дружба (1954)

Мальвы на камне (1958)

Песня и хлеб (1962)

Дерево моих надежд (1968)

Земля Антеев (1976)

Есть вечная любовь (1986)
Вебліографія
Коли я виросту: зібрання творів:

https://onlyart.org.ua/children/virshi_dlya_ditey/zabashta-lyubov-koly-ya-vyrostu-zbirka/
У фонді ХОБД
Забашта Л. В. Вибране / Л. В. Забашта ; передм. І. Дзюби. – К. : Дніпро, 1987. – 485 с.

Забашта Л. В. Відлуння тривожних доріг : вірші, легенди, поеми / Л. В. Забашта. – К., 1980. – 135 с.

Забашта Л. В. Дерево моих надежд : стихи / Л. В. Забашта. – М., 1968. – 176 с.

Забашта Л. В. Коли я виросту : вірші / Л. В. Забашта. – К. : Веселка, 1976. – 24 с. : іл. – (Перші книжечки дитячого садка).

Забашта Л. В. Крилаті мої кораблі : роман-хроніка / Л. В. Забашта. – К. : Дніпро, 1983. – 327 с.

Забашта Л. В. Київська гора : вірші та поема / Л. В. Забашта. – К., 1982. – 183 с.

Забашта Л. В. Незабудки : поезії / Л. В. Забашта ; вступ. стаття А. Костенко. –К. : Дніпро, 1966. – 183 с.

Забашта Л. В. Пісня зеленого лісу : вірші : для дошк. віку / Л. В. Забашта. – К. : Веселка, 1983. – 12 с. : іл.

Забашта Л. В. Сівачі : вірші / Л. В. Забашта. – К. : Веселка, 1984. – 16 с.

Забашта Л. В. Спалення мадонни : повість / Л. В. Забашта. – К., 1989. – 295 с.

Костецький Анатолій Георгійович

Анатолій Костецький – відомий український письменник. Народився 6 грудня 1948 року в Києві у родині вчителів. Про своє дитинство розповідає з гумором: «Дитинство було важким: класний керівник –  тато. Нормальні діти відпочивали після школи, а мене вчили і в школі, і вдома...» Після закінчення середньої школи навчався в технікумі радіоелектроники, згодом закінчив факультет кібернетики Київського університету ім. Т. Г. Шевченка. 

Дебютував у літературі збіркою віршів для дітей «Джміль про сонечко гуде», за якою вийшло друком ще багато поезій, казок, оповідань і повістей. За повість «Мінімакс – кишеньковий дракон» письменникові було присуджено премію імені Миколи Трублаїні (1986). Крім написання власних книжок, А. Костецький багато перекладав з англійської, німецької та кількох слов’янських мов. 

У 80-х роках А. Костецький викладав у Національному університеті ім. Т. Шевченка. Він автор фундаментальних статей з питань мовознавства, а також теорії, історії та критики дитячої літератури. 

Бібліографія
 «Джміль про сонечко гуде»;

«А метеликам — весело»;

«Весняні дарунки»;

«Все про мене»;

«Лист до птахів»;

«Постукай у моє вікно» (1977);

«Все — як насправді» (1980);

«Хочу літати» (1941);

«Суперклей Христофора Тюлькіна, або „Вас викрито — здавайтесь!“» (1984);

«Мінімакс — кишеньковий дракон, або День без батьків» (1987).
Вебліографія
Вірші:http://deti.e-papa.com.ua/virshi-dlya-ditei/author/kosteckij-anatolij/
Твори А. Костецького на Читанці

http://chytanka.com.ua/ebooks/index.php?action=search_show_list&author_name=%CA%EE%F1%F2%E5%F6%FC%EA%E8%E9%20%C0%ED%E0%F2%EE%EB%B3%E9
У фонді ХОБД
Костецький А. Хочу літати!:повісті та казки для мол. і серед. шк. віку / А. Костецький. – К. : Початкова школа, 2007. – 272 с.

Костецький А. Мої та твої таємницi: вiршi та казки : для мол. шк. вiку / А. Г. Костецький ; передм. В. Нестайка ; худож. А. Василенкo. – К. : Поч. школа, 2003. – 352 с.

Костецький А. Пригоди славнозвiсних книг / А. Костецький. – К. : Початкова школа, 2005. – 224 с.

Костецький А. Мiнiмакс – кишеньковий дракон, обо День без батькiв / А. Г. Костецький ; iл. К. Пручковської. – Х. : Ранок, 2004. – 144 с. : iл. – (Мiльйон пригод).

Костецький А. Г. Нас батьки не розуміють : вірші / А. Г. Костецький ; худож. О. Дмитрієв. – К. : Веселка, 1991. – 48 с. : іл.

Костецький А. Г. Пригодам – УРА! : фантастично-пригодницькі повсті та віршовані казки : для мол. шк. віку / А. Г. Костецький ; мал. А. Василенка. – К. : Веселка, 1995. – 270 с. : іл.

Мамчич Олеся
Киянка, народжена 1981 року. Перша публікація віршів – у 1992-му в журналі «Соняшник». Відтоді регулярно друкувалася в літературній періодиці.

Закінчила відділення «Літературна творчість» КНУ ім. Т. Шевченка.

Авторка чотирьох «дорослих» поетичних збірок (із них побачила світ наразі лише одна: «Перекотиболе» (Київ: Пульсари, 2005)).

Співавтор видання «Скринька зі шпаргалками» (мнемонічні вірші для дітей на тему неправильних англійських дієслів), 2012.

Окремі вірші перекладені білоруською, російською, литовською, латиською мовами та івритом, публікувалися в літературних часописах Литви, Латвії, Білорусі, Росії, Ізраїлю. Лавреат поетичного фестивалю «Молоде вино» -2001.

Лауреат Бієннале актуальних мистецтв України-2004 Форуму творчої молоді України.Отримала ґрант президента України для творчої молоді (2004).

Учасник творчих проектів «Живе радіо», «Синтезія» (Київ-Вільнюс), різноманітних антологій. Разом із Олафом Клеменсеном організовує літературні імпрези.

Заміжня, виховує двох дочок. Займається альтернативною домашньою шкільною освітою.

Бібліографія
Поетичні збірки:

«Передперша збірка» (2002)

«Перекотиболе» (2005)

«Обкладинка» (2014)

«Сонце пішло у декрет» (2014)

«А на нас упав ананас» (2013)

Вебліографія
Вірші: http://poetyka.uazone.net/mamchych/
Лучук Володимир
Володимир Іванович Лучук (27 серпня 1934 – 24 вересня 1992) – український письменник. Чоловік письменниці Оксани Сенатович, батько письменника Івана і шумеролога Тараса Лучуків.

Володимир Лучук народився на Холмщині в селі Матче Грубешівського повіту Люблінського воєводства (тепер Польща).

Закінчив Львівський університет ім. І. Франка (1958).

1957-1958 працював у львівській молодіжній газеті «Ленінська молодь» (тепер «Молода Галичина»), 1958—1963 обіймав посаду старшого редактора поезії в редакції журналу «Жовтень» (тепер «Дзвін»), 1963—1965 навчався в аспірантурі при кафедрі слов'янської філології Львівського університету, 1969—1975 був завідувачем відділу рукописів Львівської наукової бібліотеки ім. В. Стефаника, 1981—1984 був завідувачем редакції підручників для шкіл із польською мовою викладання (львівської філії видавництва «Радянська школа»).

Останній рік свого життя працював науковим співробітником у новоствореному Львівському відділенні Інституту літератури ім. Т. Шевченка.

Член Спілки письменників України з 1960 року.

Володимир Лучук є предтечею та яскравим представником «шістдесятництва» в українській поезії.

Лауреат премії ім. Лесі Українки (1995, посмертно).

Яскравий представник «тихої лірики».

Поезії Володимира Лучука надруковано в перекладі понад двадцятьма мовами народів світу.
Бібліографія
«Довір'я» (1959), 

«Осоння» (1962), 

«Полум'я мене овіює» (1963), 

«Маєво» (1964), 

«Обрій на крилах» (1965), 

«Вагомість» (1967), 

«Поезії» (1968),

«Братні луни» (1974), 

«Довір'я (вибране)» (1979), 

«Дивовид» (1979), 

«Навстріч» (1984), 

«Колобіг» (1986), 

«Друзі» (1987).

«Уставати рано треба» (1962; поширене видання 1971),

«Я малюю голуба» (1967),

«Сіла хмара на коня» (1968),

«Хитрий лис фарбує ліс» (1970), 

«Зелене Око» (1974),

«Чарівний глобус» (1977),

«Жива вода» (1980),

«Казкова орбіта» (1981), 

«Маленькі друзі» (1984),

«Дарунки для мами» (1985), 

«Загадковий зореліт» (1988),

«Найрідніші слова» (1989),

«Приховані подарунки» (2007). 

Вебліографія
Твори: http://ukr-lit.net/luchuk.html
Твори письменника на Читанці

http://chytanka.com.ua/ebooks/index.php?action=search_show_list&author_name=%CB%F3%F7%F3%EA+%C2%EE%EB%EE%E4%E8%EC%E8%F0
Вірші: http://abetka.ukrlife.org/virshi_dytynstva29.html
У фонді ХОБД
Лучук В. І. Дарунки для мами : вірші для дошк. віку / В. І. Лучук ; худож. Г. Тульчевська. – К. : Веселка, 1985. – 16 с. : іл.

Лучук В. І. Загадковий зореліт : вірші для дітей мол. шк. віку / В. І. Лучук ; худож. К. Суєвалова. – Львів : Каменяр, 1988. – 54 с. : іл.

Лучук В. І. Маленькі друзі : вірші, казки / В. І. Лучук. – К. : Веселка, 1984. – 96 с. : іл.

Лучук В. І. Найрідніші слова : вірші, казки / В. І. Лучук. – К. : Веселка, 1989. – 223 с. : іл.

Сенатович Оксана
Оксана Павлівна Сенатович (2 січня 1941, Бережани  – 31 березня 1997, Львів) – українська поетеса, дитяча письменниця, перекладач, редактор. 

Член Спілки письменників України з 1976 року. Лауреат премії імені Іванни Блажкевич 1995 року.

Навчаючись у Львівському політехнічному інституті, поетеса дебютувала добіркою віршів у збірнику «Яблуневий цвіт» (1961). А перша власна поетична збірка «Стебло» вийшла 1968 року. Потім побачили світ наступні поетичні збірки – «Діапазон весни» (1979), «Голубий голос» (1984), «Чоловік з трояндою» (1986), а також поетичне вибране – «Обличчям до голуба» (1990).

Проте найяскравіше розвинувся талант письменниці у поезії для дітей. Вийшли друком такі збірки: «Червоні лелеки» (1970), «Вісім сотень колобків» (1972), «Вчиться вересень читати» (1977), «Сніговик» (1981), «Живемо в одному домі» (1983), «Шпаки на колесах» (1989), «Соловейку, тьох-мажор!» (1990), «Украєзнавчому музеї: Азбука для Левка» (1992). А 1991 року до 50-річчя Оксани Сенатович вийшло вибране під назвою «Вчиться вересень читати». В останній рік життя написала дві повісті для дітей — «Пані Будьласка і вуйко Пампулько» та «Про Люлька Смока і Котів – місто чудес(не)».

За свій літературний доробок для дітей Оксана Сенатович стала першим лауреатом премії імені Олени Пчілки (1992). Окремі її твори перекладено понад десятьма іноземними мовами. Оригінальний доробок Оксани Сенатович заслужено й об'єктивно належить до золотого фонду української літератури для дітей.
Бібліографія
Малий віз
Безцінний скарб
Веселий сміх
Відважна бабуся
Вірш про комарів
Ганя ще не учениця
Грамотійка
Гуска паня
Дайте дітям олівців
Дівчинка малює сонце
Дрізд і ніс
Друже мій
Іринка в корзинці
Казка про джмеля
Квітневі дива
Коли до класу на урок
Кріт-скупердяй
Ласкаво просимо на виставку “портрети мам”
Ледащо
Лісова казка
Людям треба
Ми розбили склянку з чаєм
Мужній, дитино
Мурашина автострада
Найкращий лікар сміх
Не погрожуй нам, будь ласка
Незвичайне навчання
Нотна абетка
Про тираду, руладу, братанича і плитку шоколаду
Прогулянка д-д-д
Сільське кіно
Сміливець
Справедливий присуд
Страх
Твір на вільну тему
Травень
Травневий дощ
Трутень
Тусовка
Увага! Шпаки на колесах
Хіхікало
Хо-хо
Цирк у лісі
Цікаво
Через голку море зойку
Чому? Чому?
Швиденько, швидко, ще швидше!
Що сказати треба?
Що там? Хто там?
Кумедні пожежники
Біг вовчище на нас
Сніговик-питайлик
Бігли діти повз ялинку
Весняний сніг
Березневий сніг
Вебліографія
Твори: http://www.ukrlit.vn.ua/author/senatovich.html
У фонді ХОБД
Казки Старого Лева / упоряд. Л. Андрієвська ; худ. С. Храпов. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2003. – 312 с.

Сенатович О. П.Вісім сотень колобків : вірші для дошк. та мол. шк. віку / О. П. Сенатович ; іл. Л. Івахненко. – К. : Веселка, 1972. – 16 с.

Сенатович О. П.Вчиться вересень читати : вибрані твори : для мол. шк. віку / О. П. Сенатович ; худож. Б. О. Волков. – К. : Веселка, 1991. – 214 с. : іл.

Сенатович О. П.Живемо в одному домі : врші для дітей дошк. і мол. шк. віку / О. П. Сенатович ; худож. Н. Пономаренко. – Львів : Каменяр, 1983. – 48 с. : іл.

Сенатович О. П. Малий Віз : вірші, повісті й оповідання: для мол. шк. віку / О. П. Сенатович ; авт. передм. І. Лучук. - К. : Школа, 2007. – 174 с.

Сенатович О. П.Обличчям до голуба : вірші та поеми / О. П. Сенатович. – К. : Дніпро, 1990. – 230 с.

Сенатович О. П.Соловейку, тьох-мажор! : вірші, казки / О. П. Сенатович ; худож. В. Анікін. – К. : Веселка, 1990. – 116 с. : іл.

Чабанівський Михайло (справжнє прізвище Циба)
(1910 –1973)

Український письменник і журналіст.

Михайло Іванович Чабанівський (Циба) народився 18 вересня 1910р. в с. Лигівці, Сахновщанського району на Полтавщині. Закінчив педагогічний технікум, вчився на заочному відділі Ленінградською університету. З 1930р. працює в радянській пресі. В 1931р. в журналі «Робселькор» надрукував перший вірш. Учасник Вітчизняної війни. В 1949р. видав першу збірку оповідань «Свіжа скиба». Потім виходять збірки: «Казковий край» (1951), «Перші сходи» (1952), «Алмаз» (1953), «Срібні ключі» (1953), «Степовий цвіт» (1956), повісті «Кам'яне небо» (1958), «Стоїть явір над водою» (1958), роман «Балканська весна» (1954 — 60). 

Михайло Чабанівський належав до найкращих українських літераторів, що виступають на захист природи своєю творчістю і діяльністю.

Оповідання для дітей та юнацтва часто друкувались у журналах "Барвінок", "Піонерія", "Зміна". Тематика дитячих творів різноманітна. Письменник переносить читачів в пореволюційні роки, розповідає про життя сільської дітвори після війни. Інші оповідання присвячені шкільному навчанню, праці, дозвіллю дітей. 

Чимало сторінок творів Михайла Чабанівського пройняті любов'ю до рідної землі, до її богатств і краси. Ряд своїх книжок (роман "Тече вода в синє море", повісті "Стоїть явір над водою", "Лебедина сага", збірки оповідань) письменник цілком присвятив змалюванню образів людей, які віддають своє життя високому служінню рідній землі, збереженню її лісів, річок, птаства, звірини, рішуче борються проти браконьєрів, обивателів, бездушних нищителів природи. Берегти, плекати, примножувати... Це заповіт для кожного із нас і для наступних поколінь. 

Рішенням ХХХ сесії Сахновщинської районної ради IV скликання від 25 січня 2006 року заснована літературна премія імені Михайла Чабанівського.
Бібліографія
Збірка оповідань «Свіжа скиба» (1949).

Збірка новел «Казковий край» (1951),

Збірка «Під зорями балканськими» (1951),

Збірка «Перші сходи» (1952),

Збірка «Алмаз» (1953),

Збірка «Срібні ключі» (1953),

Роман «Біля дунаю» Книга перша. (Київ,1954)

Роман «Біля Дунаю» Книга друга. (Київ,1955)

Збірка«Степовий цвіт» (1956),

Повість «Кам'яне небо» (1958),

Повість «Стоїть явір над водою» «Замість передмови» М. Стельмах.(К.,1959),

Роман «Балканська весна» (1960)

«Зелена чаша» (1960)

Вебліографія
Вірний: оповідання; «Акванавти» або «Золота жила»: повість

http://ukrlit.org/chabanivskyi_mykhailo_ivanovych/tvory
У фонді ХОБД
Чабанівський М. І. Твори в двох томах. Т 1 : повісті / М. І. Чабанівський ; передм. П. Загребельного. – К. : Дніпро, 1980. – 397 с. 

Чабанівський М. І. Твори в двох томах. Т 2 : Дорога додому. Журавлинка. Заповіт : повісті / М. І. Чабанівський. – К. : Дніпро, 1980. – 438 с. 

Чабанівський М. І. Журавлинка : повість / М. І. Чабанівський. – К. : Дніпро, 1972. – 136 с.

Чабанівський М. І. Катюша : повісті / М. І. Чабанівський ; передм. А. Загребельного. – К. : Дніпро, 1990. – 519 с. 

Чабанівський М. І. Степовий цвіт : повісті та оповідання / М. І. Чабанівський. – К. : Веселка, 1978. – 224 с.
Іваненко Оксана

(31 березня 1906, Полтава – 17 грудня 1997, Київ)
Оксана Дмитрівна ІваненкоУкраїнська дитяча письменниця та перекладачка. 

Дочка журналіста та письменника Дмитра Олексійовича Іваненка і вчительки Лідії Миколаївни Іваненко, сестра фізика-теоретика Дмитра Іваненка.

Навчалася у гімназії, потім у робітничій школі. 1922 року вступила до Полтавського інституту народної освіти.

У 1926 році закінчила факультет соціального виховання Харківського інституту народної освіти, у 1931 році – аспірантуруприУкраїнському науково-дослідному інституті педагогіки, керувала секцією дитячої літератури у Київській філії цього інституту. Була вихователькою вдитячій колонії імені Горькогопід керівництвомАнтона Макаренка.

У1932–1939 працювала у видавництві «Молодий більшовик», у 1947–1951роках – у журналі«Барвінок». У1939–1957роках мешкала в Києві у будинку письменниківРоліті.

Лауреат літературної премії імені Лесі Українки (1974; за повість «Рідні діти», роман «Тарасові шляхи» та «Лісові казки»).

Лауреат Шевченківської премії (1986; за книгу «Завжди в житті»).

Нагороджена орденом Дружби народів, трьома орденами «Знак Пошани», медалями.
Бібліографія
 «Майка та жабка» (1930);

«Дитячий садок» (1931);

«Черевички» (1933);

«Лісові казки» (1934);

«Великі очі» (1936);

«Джмелик» (1937);

«Три бажання» (1940);

«Куди літав журавлик» (1947);

«Казки» (1958).

«Друкар книжок небачених» (1947, про Івана Федоровича);

«Рідні діти» (1951);

«Богдан Хмельницький» (1954);

«Великий шум» (1967).

«Тарасові шляхи» (1961, перші дві частини вийшли 1939; про Тараса Шевченка);

«Марія» (1973, 1988; про Марка Вовчка).

Вебліографія
Іваненко О. Маленьким про великого Тараса
http://www.bibl.kharkiv.ua/shevchenko-v-literaturi-mistetstvi
Твори Оксани Іваненко на Читанці

http://chytanka.com.ua/ebooks/index.php?action=search_show_list&author_name=%B2%E2%E0%ED%E5%ED%EA%EE+%CE%EA%F1%E0%ED%E0
Твори: http://www.ukrlit.vn.ua/author/ivanenko.html
У фонді ХОБД
Іваненко О. Д. Казка про маленького Піка : казка для дошк. віку / О. Д. Іваненко ; худож. Л. Ком’яхова. – К. : Веселка, 1981. – 16 с. : іл.

Іваненко О. Д. Казки / О. Д. Іваненко ;худож. О. Міщенко. – К. : Веселка, 1999. – 87 с.

Іваненко О. Казки : для мол. та сер. шк. віку / О. Д. Іваненко ; худож. В. А. Євдокименко. – К. : Веселка, 1992. – 319 с.

Іваненко О. Лісові казки: для мол. шк. віку / О. Д. Іваненко ; упоряд. В. В. Татарінова ; худ. О. І. Кошель. – К. : Веселка, 2006. – 64 с.

Іваненко О. Рідні діти : повість / О. Д. Іваненко ; худож. А. Резниченко. – К. : Веселка, 1979. – 205 с. : іл.

Іваненко О. Тарасові шляхи : роман для сер. та ст. шк. віку / О. Д. Іваненко. – К. : Веселка, 1989. – 757 с. : іл.

Іваненко О. Три бажання : казки, оповідання для серед шк. віку / О. Д. Іваненко ; худож. В. Євдокименко. – К. : Веселка, 1986. – 272 с. : іл.

Кочубей Саша
Дитяча письменниця, копірайтер. Написала та проілюструвала повість «Сім нескладух Говорухи», яка перемогла у конкурсі «Напишіть про мене книжку» від видавництва «Фонтан казок». Народилася у місті Умань Черкаської області. Отримала філологічну освіту в Київському національному лінгвістичному університеті (факультет іспанської та англіської мов). Працювала літредактором, перекладачем.
Бібліографія

«Сім нескладух Говорухи»

(про книжку: http://www.barabooka.com.ua/povna-skladuha-kochubej/,

http://made-in-uman.in.ua/uman-cherkasy-ukraina/sim-neskladux-govoruxi-debyutna-supersmishna-knizhka-umanchanki-sashi-kochubej.html )
Ткачук Галина
Письменниця, літературознавець. Народилася 27 серпня 1985 року в Хмельницькому, живе в Києві. Вивчала літературознавство й історію літератури в Національному університеті «Києво-Могилянська академія», в аспірантурі досліджувала образ міста в дитячій літературі. Працювала редактором літературного додатку журналу для підлітків «Однокласник». Окрім роботи в команді БараБуки, викладає рідну мову, літературу та основи літтворчості для молодших школярів альтернативної школи. Вигадує і записує історії відтоді, як себе пам’ятає. Має особливий пієтет до білок.

Авторка збірки поезій «Біле благо» (2003), книжки повістей та оповідань «Славка» (2006), двомовної збірки неримованих віршів «Я та інші красуні/Ja i inne piękności» (2011), повісті для дітей «Вікно до собаки» (2011), збірки химерних новел «Найкращі часи» (2012), повісті про чарівний Київ «Вечірні крамниці вулиці Волоської» (2014) та двох книжок для читачів-початківців: «Великодній пікнік» і «Гойдалка під кленом». Книжка «Вікно до собаки» (видавництво «Грані-Т») з ілюстраціями Юлії Шалімової у 2011 році потрапила до довгих списків премій «Книга року BBC» та «Великий Їжак». Повість «Вечірні крамниці вулиці Волоської» з ілюстраціями Наталки Пастушенко стала переможцем книжкового рейтингу «ЛітАкцент року» у номінації «Проза й поезія для дітей», потрапила у список топ-6 найкращих видань для дітей від порталу БараБука, а також у топ-10 найкращих книжок за «Рейтингом критика».

Лауреатка літературного конкурсу «Гранослов», володарка першої премії Всеукраїнського конкурсу на найкращі твори для дітей «Золотий лелека» та відзнаки «Золота пір’їнка» від дитячого журналу «Ангелятко». Стипендіатка Міністра культури і національної спадщини Республіки Польща «Gaude Polonia». Твори Галини Ткачук перекладено польською, німецькою, англійською, російською, сербською мовами.
Бібліографія

Біле благо, поезія 

Славка, повісті та оповідання

Я та інші красуні

Вікно до собаки, повість для дітей

Найкращі часи, оповідання

Вечірні крамниці вулиці Волоської, повість для дітей

Великодній пікнік: книжка-розмальовка із завданнями й англійськими словами

Гойдалка під кленом

Вікно до собаки: повість

Георгій-Переможець: поезія

Пастка на діда Мороза: оповідання / Г. Ткачук // Однокласник. – 2012. - № 11-12. – С. 25.

Стихійний живопис: оповідання / Г. Ткачук // Однокласник. – 2013. - № 2. – С. 20-21.

Загадка старого холодильника: оповідання / Г. Ткачук // Однокласник. - 2015. - № 4. - С. 19.

Тисяча і одна картина та трохи музики: [про мандрівку Віднем] ] / Г. Ткачук // Однокласник. – 2012. - №7. – С. 28-29.

Як воно – бути королем: [про життя Януша Корчака] /Г. Ткачук // Однокласник. – 2013. - №1. – С. 30-31.

Як називається пуп землі?: [мандрівка по Кракову] / Г. Ткачук // Однокласник. - 2012. - №1. - С. 10-11.
Твори в антологіях

Дві тонни: Антологія поезії двотисячників

Хлопчик-дівчинка, диск аудіопоезії

Харківська барикада №2. Антологія сучасної літератури

Сновиди: Сни українських письменників

Як вони провели літо, книжка за 24 години

2На Великдень.

Чат для дівчат
Вебліографія
Найкращі часи: оповідання

http://mreadz.com/read-236506/p1
http://shron.chtyvo.org.ua/Tkachuk_Halyna/Naikraschi_chasy.pdf
У фонді ХОБД
Ткачук Г. Вікно до собаки : повість / Г. Ткачук ; худож. Ю. Шалімова. – К. : Грані-Т, 2011. – 120 с. : кольор.іл. – (Сучасна дитяча проза).

Прохаські Мар’яна і Тарас
Мар'яна Прохасько народилася в місті Ужгород 1976 року. У дитячому віці разом з батьками переїхала до Івано-Франківська. У 1998 році закінчила англійську філологію Прикарпатського університету. З того часу займається індивідуальним викладанням англійської мови дітям різного віку та перекладами. "Хто зробить сніг" - це перша книжка, у якій вона є співавтором тексту та ілюстратором.
Тарас Прохасько (16 травня 1968, Івано-Франківськ) — сучасний український письменник, журналіст, один із представників станіславського феномену. Член Асоціації українських письменників.

Закінчив біологічний факультет Львівського державного університету імені Івана Франка (1992). Брав участь у студентському русі 1989-1991 років, у «революції на граніті» у Києві у 1990 року.

За словами Прохаська, він вирішив стати письменником ще з 12 років. У школі не читав радянських українських авторів. Тільки після армії прочитав вірші Дмитра Стуса та почав писати сам. Оскільки Тарас вчився на абсолютно немистецькому біологічному факультеті, Прохасько певний час вважав, що сучасної української літератури не існує. Перші її твори він прочитав лише у 1990 році, коли познайомився з Юрком Іздриком, який розвісив в Івано-Франківську оголошення про створення літературно-мистецького часопису «Четвер». Перші твори Прохаська Іздрик не прийняв, а згодом Тарас написав своє перше оповідання «Спалене літо», яке було опубліковане у часописі.

Після закінчення навчання змінив безліч професій: трудився в Івано-Франківському інституті карпатського лісівництва, викладав у школі рідного міста, був барменом, сторожем, ведучим на радіо FM «Вежа», працював у художній галереї, в газеті, на телестудії.

У 1998 році почав працювати журналістом у львівській газеті "Експрес", згодом писав авторські колонки до "Експресу" та "Поступу". Коли друзі Прохаська створили «газету його мрій», почав писати статті та вести авторську колонку в Івано-Франківській обласній тижневій газеті "Галицький кореспондент".

У 2004 році кілька місяців прожив у Кракові, отримавши літературну стипендію польської культурної фундації «Stowarzyszenie Willa Decjusza — Homines Urbani». У квітні 2010 року Прохасько вперше відвідав США, де в нього відбулися творчі вечори у Нью-Йорці та Вашингтоні.

Одружений, має двох синів.

Нагороди
1997 – лауреат премії видавництва «Смолоскип».

2006 – перше місце у номінації «Белетристика» за книгу «З цього можна було б зробити кілька оповідань» (версія журналу «Кореспондент»).

2007 - третє місце у номінації «Документалістика» за книгу «Порт Франківськ» (версія журналу «Кореспондент»).

2007 – лауреат літературної премії імені Джозефа Конрада (заснована Польським інститутом у Києві).

2011 – книгу Тараса Прохаська «БотакЄ» було визнано «Книгою року».
Бібліографія
Кротяча епопея :

Хто зробить сніг (про книжку: http://www.barabooka.com.ua/prohas-ki-pro-najvazhlivishe-v-zhitti/)

Куди зникло море

Як зрозуміти козу

«Напиши мені книжку»

Сузір'я Курки 

Картонні книжки

Кучеряві повертаються у місто

Кучеряві думають, що робити в дощ
Прохасько Т.

Інші дні Анни (1998)

FM Галичина (2001,2004)

НепрОсті (2002).

Лексикон таємних знань  (2003).

З цього можна зробити кілька оповідань (2005)

Порт Франківськ: вибр. Фейлетони (2006)

Одної і тої самої. (2013)

Ознаки зрілості (2014).

У фонді ХОБД

Куди зникло море : для мол. шк. віку / Мар'яна Прохасько, Тарас Прохасько ; худож. Мар'яна Прохасько. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2014. – 86 с. : іл.

Хто зробить сніг : для мол. шк. віку / М. Прохасько, Т. Б. Прохасько ; худож. М. Прохасько. – Львів : Видавництво Старого Лева, 2013. – 71 с. : іл.

Роздобудько Ірен
Народилася 3 листопада 1962 року у Донецьку. Закінчила факультет журналістики Київського Національного Університету.

Працювала у Донецькому відділку ТАРС-РАТАУ телеграфісткою, у багатотиражці Донецького металургійного заводу, журналістом та диктором радіогазети.

З 1988 року живе в Києві, де працювала в газеті «Родослав», коректором журналу «Сучасність», оглядачем на першому й третьому каналах Національної радіокомпанії, оглядачем у газеті «Всеукраїнські відомості», заступником головного редактора в журналі «Наталі», головним редактором у журналі «Караван історій. Україна» та журналістом у журналі «Академія».

Працювала також офіціанткою в ресторані, шпрехшталмейстером в цирку, Снігуронькою в фірмі «Свято», завідувачем відеосалону у кінотеатрі.

Автор ілюстрацій до книг Лариси Масенко, Елеонори Соловей, Леся Танюка. Авторка двох збірок поезій.

Вишиває бісером, грає на гітарі. Має доньку Яну.

Лауреат (2000, 2001) та переможець (2005) літературних конкурсів «Коронація слова»;

Спеціальна відзнака конкурсу «Коронація слова 2011» у номінації «Кіносценарії» за «Садок Вишневий…» (разом із Олесем Саніном);

Відзнака «Золотий письменник України», 2012.

Бібліографія

«Амулет Паскаля» (2007, 2009);

«Він: Ранковий прибиральник. Вона: Шості двері» (2005);

«Все, що я хотіла сьогодні...» (2008);

«Гра в пацьорки» (2009);

«Ґудзик» (2005, 2011, 2015);

«Ґудзик-2. Десять років по тому» (2015);

«Дванадцять, або Виховання жінки в умовах, не придатних до життя» (2006);

«Дванадцять…» (2012);

«Дві хвилини правди» (2008);

«Ескорт у смерть» (2002; 2007);

«Зів'ялі квіти викидають» (2006);

«Зроби це ніжно» (2013);

«Кіно на папері» Збірка. (2016).

 «Лікарняна повість» (2012);

«ЛСД. Ліцей слухняних дружин» (2013);

 «Мандрівки без сенсу і моралі» (2011);

«Одного разу…» (2014);

«Оленіум» (Фоліо, 2007);

«Останній діамант міледі» (2006);

«Пастка для жар-птиці» (2000, 2007 та 2010);

«Перейти темряву» (2010);

«Переформулювання» (2007);

«Пригоди на острові Клаварен» (2011);

«Тут і тепер» (2016)

«Я знаю, що ти знаєш, що я знаю» (2011);

«Якби» (2012);
Дитяче:

«Пригоди на невідомому острові» (2007), 

«Свист крізь дірку в зубах» (2007), 

«Коли оживають ляльки» (2007), 

«Ірен Роздобудько про Блеза Паскаля, Вольфі Моцарта, Ганса Андерсена, Катрусю Білокур та Чарлі Чапліна» (2007);

«Арсен» (2012).
Вебліографія
Чередник Л. Світ дитинства у творчості Ірен Роздобудько: стаття http://urccyl.com.ua/fileadmin/user_upload/Visnyk/Visnyk_2013/Visnyk_2013_32.pdf
Твори (для дорослих): http://libruk.in.ua/r/71-rozdobudko-iren
Арсен: http://newlib.net/read/177390
У фонді ХОБД

Роздобудько І. Арсен : повість: для серед. шк. віку / І. Роздобудько. - К. : Грані-Т, 2012. - 220 с.

Роздобудько І. ЛСД. Ліцей слухняних дружин: роман / Ірен Роздобудько ; худож. Т. Коровіна ; передм. Т. Вергелес. - Х. : Книжковий клуб "Клуб Сімейного Дозвілля", 2013. - 317 с.

Роздобудько І.Якби: роман / І. Роздобудько. - Х. : Книжковий клуб "Клуб Сімейного Дозвілля", 2013. - 254 с.

Роздобудько І.Подвійна гра в чотири руки : роман / Ірен Роздобудько ; авт. передм. Валентин Марченко ; худож. Андрій Печенізький. - Х. : Книжковий клуб "Клуб сімейного дозвілля", 2014. - 220 с. : іл. - (Золотий письменник України).

Роздобудько І. Гудзик : роман / І. Роздобудько. - 4-те вид. - К. : Нора-друк, 2015. - 223 с. - (Читацький клуб).

Роздобудько І.Ода  до радості : збірка оповідань. - Х. : Книжковий клуб "Клуб Сімейного Дозвілля", 2014. - 269 с.

Роздобудько І.Амулет Паскаля : роман / І. Роздобудько. - Х. : Фоліо, 2009. – 189 с. - (Література).

Роздобудько І. Антологія "Україна-Європа" / упоряд. О. В. Красовицький ; худож. Л. П. Вировець. - Х. : Бібколектор, 2015. - 573 с.

Роздобудько І.Гудзик-2. Десять років по тому : роман / Ірен Роздобудько. - К. : Нора-Друк, 2015. - 319 с. - (Читацький клуб).

Роздобудько І.Переформулювання / І. Роздобудько. - К. : Нора-друк, 2007. - 238 с.

Роздобудько І. Він: Ранковий прибиральник. Вона: Шості двері : романи / І. Роздобудько. - К. : Нора-друк, 2005. - 311 с. - (День Європи).
Смаль Юлія
Письменниця, авторка віршів і прози для дітей та дорослих, журналістка, учителька, пластунка. Закінчила хіміко-біологічний профіль Волинського ліцею, відтак – Волинський державний університет, за освітою – хімік. Також має диплом філолога.

Авторка «Абетки» (на пару з Марисею Рудською як художницею) і «Розмальовок та загадок ведмедя Веніаміна» (ілюстрував Віталій Січкарчук), також електронного проекту «Пригоди в Догориногами світі», який розмальовувала Світлана Балух. Учасниця різних авторських проектів від «Свічада», «Братського», «Теплих історій». Авторка казочок та віршиків у журналах «Пізнайко», «Ангелятко», «Мамине сонечко» та ін.

Також пише блоґи про виховання дітей та про цікаву побутову хімію.

Мешкає в Луцьку, виховує трьох дітей.
Бібліографія

Абетка 

Розмальовка та загадки ведмедя Веніаміна
Цікава хімія. Життєпис речовин
Теплі історії з корицею
У фонді ХОБД

Гусеня у зоопарку : [оповідання] / Ю. Смаль // Мамине сонечко. - 2014. - N 9. - С. 18-21 : кольор. ілюстр.

Зимова пригода : [оповідання] / Ю. Смаль // Маленька фея. - 2010. - N 1. - С. 1-5 : кольор. ілюстр.

Зустріч : [оповідання] / Ю. Смаль // ВДГ. - 2011. - N 11. - С. 4-6.

Казка про гумові чобітки / Ю. Смаль // Мамине сонечко. - 2010. - N 11. - С. 2-5 : кольор. ілюстр.

Котики купаються : [вірш] / Ю. Смаль // Мамине сонечко. - 2011. - N 6. - С. 16-17 : кольор. ілюстр.

Магазин планів на майбутнє: [оповідання] / Ю. Смаль // Маленький розумник. - 2015. - №3. - С. 14-19.

Миколаєва помічниця: [казка] / Ю. Смаль // Маленька фея та сім гномів. - 2014. - №12. - С. 16-20.

Однокласники : [оповідання] / Ю. Смаль // Маленький розумник. - 2013. - N 12. - С. 6-11 : кольор. ілюстр.

Панда : [вірш] / Ю. Смаль // Маленька фея. - 2009. - N 7. - С. 7 : кольор. ілюстр.

Про хом’яка Тимка: [оповідання] / Ю. Смаль // Абетка дружби: оповідання, вірші, казки, прислів’я, приказки / упоряд. О. Д. Чередниченко. – Харків, 2011. – С. 34-35. – (Промінець).

Сонна таємниця слона: [вірш] / Ю. Смаль // Стежка. - 2014. - №15. - С. 16-17. 

Чар пластування : [оповідання] / Ю. Смаль // ВДГ. - 2012. - N 17-18. - С. 4.

Чумаки-космонавти: [вірш] /Ю. Смаль // Маленький розумник. - 2014. - №11. - С. 4.

Як ведмедик зайчика шукав : казка-гра / Ю. Смаль // Мамине сонечко. - 2011. – N 1. - С. 4-7 : кольор. ілюстр.
Вебліографія
Казки: http://kazky.org.ua/zbirky/dyvokrajina
Дал Роальд

Роальд Дал (англ. Roald Dahl, нар. 13 вересня 1916 – пом. 23 листопада 1990) –  валлійський письменник, автор романів, казок і новел, написаних як для дорослих, так і для дітей. Лауреат чисельних премій, військовий герой. Його найвідомішими творами є: «Чарлі і шоколадна фабрика», «Джеймс і гігантський персик», «Матильда», «Відьми», «Докори» та «ВДВ (Великий Дружній Велетень)». За сюжетами його книжок знято культові кінофільми Willy Wonka & the Chocolate Factory у 1971 (рімейк «Чарлі і шоколадна фабрика» у 2005), та анімаційний Незрівнянний містер Фокс, «Ґремліни», та ще декілька.
Бібліографія
Nuncdimittis (Ныне отпущаеши)
Автоматический сочинитель
Африканская история
Баранина к ужину (в кн. Жестокость)
БДВ или Большой и Добрый Великан
Ведьмы
Вильям и Мэри
Вкус
Волшебный палец
Генезис и катастрофа
Гурман
Дегустация
Детские Бестселлеры (сборник)
Джек и Персик-великан
Джеки, Клод и мистер Фиси
Дорога в рай (сборник)
Дэнни - чемпион мира
Желание (в кн. Детские игры)
Загадай желание
Заклание
Заклание. Яд. Джеки, Клод и Мистер Фиси. Кожа. Желание. Генезис и катастрофа. Свинья (в кн. Смерть Вселенной)
Звуки, которых мы не слышим
Звуковая машина (в кн. Практичное изобретение)
Золотой билет, или Чарли и шоколадная фабрика
Как вам будет угодно, пастор!
Как по маслу
Книготорговец
Кожа
Крысолов
Мадам Розетт

Мальчик. Рассказы о детстве

Матильда – 2002
Матильда – 2005
Маточное молочко
Месть злейшим врагам (в кн. «На суше и на море» - 87)
Миссис Биксби и подарок полковника
Мистер Ходи
Мой дядюшка Освальд (пер. Татьяна Горностаева)
Мой дядюшка Освальд (пер. Ирина Кастальская)
Мой дядюшка Освальд (пер. Михаил Пчелинцев)
Моя любимая, голубка моя
Ночная гостья
Огромный крокодил - 2013.pdf
Остановка в пустыне
Перехожу на прием
Полеты в одиночку
Потрясающий Мистер Лис
Предыстория катастрофы
Прекрасен был вчерашний день
Прогулки пастора
Происхождение и катастрофа
Рамминз
Рассказы о привидениях (составитель - Роальд Даль)
Рыбка Джорджи
Свинья
Сдается комната
Скачущий Фоксли
Солдат
Ты мне, я тебе
Убийство Патрика Мэлони
Фантазер
Фантастический мистер Фокс
Хозяйка
Целебное снадобье (в кн. Таящийся ужас 3)
Чарли и Большой стеклянный подъемник
Чарли и Шоколадная фабрика
Человек с юга
Чемпион браконьеров
Четвертый комод Чиппендейла
Чудесная история Генри Шугара
Чудесный автоматический грамматизатор
Шея
Яд
Вебліографія
Зібрання творів: http://royallib.com/author/dal_roald.html
Джеймс і гігантський персик http://shron.chtyvo.org.ua/Dal_Ruald/ Dzheims_i_hihantskyi_persyk.pdf
Матильда: http://shron.chtyvo.org.ua/Dal_Ruald/Matylda.pdf
Чарлі і шоколадна фабрика: http://krasna.hol.es/book/ditu/6/ Z_ilyustratsiyami_Charli_i_shokoladna_fabrika.pdf
У фонді ХОБД
Дал Р. Матильда / Р. Дал ; з англ. переклав В. Морозов ; за  ред. О. Негребецького, І. Малковича. - К. : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2008. - 272 с. : іл.

Дал Р. Чарлі і шоколадна фабрика / Р. Дал ; з англ. переклав В. Морозов ; за ред. О. Негребецького, І. Малковича. - К. : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2009. - 240 с.

Дал Р. Дэнни-чемпион мира : повесть / Р. Даль ; пер. с англ. М. Осепян, М. Шмелевой; ил. К. Блейк. - М. : Росмэн, 2005. - 192 с. : ил.

Дал Р. Матильда / Р. Дал ; пер. з англ. В. Морозова; за ред. О. Негребецького, I. Малковича. - К. : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2006. - 272 с. : iл.

Дал Р. Джеймс і гігантський персик  / Р. Дал ; пер. з англ. В. Морозов ; худож. К. Блейк. - 4-те вид. - К. : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2014. - 224 с. : іл.

Дал Р.ВДВ (Великий добрий велетень) : повість / Р. Дал ; пер. з англ. В. Морозов ; за ред. І. Малковича. - К. : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2014. - 272 с. : іл.

Маар Пауль

Пауль Маар –  німецький дитячий письменник, драматург, ілюстратор, автор понад 50 творів. Пауль Маар народився 13 грудня 1937 року в Швайнфурті, Німеччина. Після смерті матері жив в селі у діда в м Терес на півночі Баварії. Навчався в Швайнфуртскій гімназії, пізніше в академії мистецтв у Штутгарті. Пізніше працював оформлювачем сцени і сценічним фотографом в театрі замку Масбах у Франконії, потім протягом 10 років викладав мистецтвознавство. З 1976 р повністю присвятив себе літературі. Живе в Бамберзі з дружиною і трьома дітьми. Пауль Маар автор популярних дитячих повістей про Суботика. У серію «Суботик» увійшли такі книги як: «Що не день, то субота», «Машина для здійснення бажань, або Суботик повертається в суботу», «Китобус, або Нові цятки для Суботика», «Чарівні краплі для Суботика» і «Суботик в небезпеці» (німецькою мовою випущено ще 2 повісті: Onkel Alwin und das Sams (2009), Sams im Glück (2011)) У 2011 році вийшла книга Маара «Пан Белло і блакитне диво». А в 2012 році, вийшло продовження «Новеньке про пана Белло».

Лауреат Німецької премії дитячої літератури, Австрійської державної премії, Премії братів Грімм, Премії Е. Т. А. Гофмана, Премії Фридриха Рюкерта.
Бібліографія
«Що не день, то субота», 

«Машина для здійснення бажань, або Суботик повертається в суботу», 

«Китобус, або Нові цятки для Суботика» 

«Пан Белло і блакитне диво» 

«Новеньке про пана Белло»
Вебліографія
Твори: http://royallib.com/author/maar_paul.html
Аудіо версії: http://www.ex.ua/98318264
У фонді ХОБД

Маар П. Семь суббот на неделе : повесть / П. Маар ; пер. с нем. В. Островского ; худ. Г. Акулов. – М. : Детская литература, 1982. – 127 с. : ил.

Маар П. Семь суббот на неделе. И в субботу Субастик вернулся: сказоч. повести: пер. с нем. / П. Маар ; пер. В. Островский ; худож. А. Семенов. - К. : Данком, 1991. – 239 с. : ил. - 2
Маар П. Машина для здiйснення бажань, або Суботик повертається в суботу: пригодницька повiсть / П. Маар ; пер. з нiм. Є. Горевої; мал. П. Маара. – Вiнниця : Теза : Соняшник, 2005. - 177 с. : iл. - (Пригодницька бiблiотека).

Маар П.Новеньке про пана Белло:[повість : для мол. і серед. шк. віку] / Пауль Маар ; пер. з нім. О. Логвиненко ; мал.  У. Краузе. - Вінниця : Теза, 2011. - 221 с.

Маар П. Пан Белло i блакитне диво: повiсть-казка / П. Маар ; пер. з нiм. О. Сидор; мал. У. Краузе. - Вiнниця : Теза : Соняшник, 2005. - 256 с.

Маар П. Що не день то субота : повість для мол. шк. віку / П. Маар ; пер. з нім В. Романця. – К. : Веселка, 1986. – 142 с. : іл.

Парр Марія
Марія Парр (норв. Maria Parr, *18 січня 1981, хутір Фіско, комуна Ванюльвен, Норвегія) – норвезька дитяча письменниця.

Дебютувала в літературі 2005 року книжкою «Вафельне серце». Це – весела й водночас сумна розповідь про пригоди 9-річного хлопчика Трілле та його сусідки й однокласниці Лени. Лена – заводійка й непосида, що багато в чому схожа на Пеппі Довгапанчоха. Трілле ж навпаки – виважений і поміркований. Він упевнений, що Лена – його найкращий друг, але не певен, чи так само найкращим другом вважає і вона його. Удвох діти наминають смачні вафлі, бавляться у війну, виступають в ролі вуличних музикантів, вирушають зганяти овець і влаштовують Ноїв ковчег. Але одного дня все зненацька обривається.

«Вафельне серце» отримало вельми прихильні відгуки, 2011 року за цією книжкою знято багатосерійний художній фільм.

Після виходу книжки у світ П. навіть назвали «новою Астрід Ліндґрен».

2009 року вийшла друга книжка П. – «Тоня Ґліммердал», яку було удостоєно престижної норвезької літературної премії Браги в категорії «дитяча література». Головна героїня твору, рудоволоса Тоня – безстрашна, спритна і вперта. Та незважаючи на це вона часто страждає від самотності. Найкращий Тонин друг – непривітний Ґунвальд, якому 74 роки, і знають вони одне одного, як облуплених. Та чи справді це так? Коли Ґунвальд потрапляє в лікарню з переломом, Тоні відкривається його величезна таємниця, що навіки може зруйнувати затишне життя в Ґліммердалі.

П. пише новонорвезькою мовою. Товариство підтримки й розвитку новонорвезької мови «Норегс Моллаг» (Noregs Mållag) двічі присуджувало їй премію «За дитячу літературу новонорвезькою». Обидві книжки письменниці перекладено багатьма мовами.

Головні нагороди:

Премія «За дитячу літературу новонорвезькою» (2005, за «Вафельне серце»)

Премія юфонду вікарія Альфреда Андерсона-Рюстса (2006, за «Вафельне серце»)

Премія Уле Віга (2009)

Премія Браги (2009, за «Тоня Ґліммердал»)

Літературна премія Асоціації норвезьких критиків «За найкращу книгу для дітей та юнацтва» (2010, за «Тоня Ґліммердал»)

Премія Luchs (Німеччина) (2010, за «Тоня Ґліммердал»)
Бібліографія

Вафельне серце (2011)

Тоня Ґліммердал (2012) (про книжку: http://kazkarka.com/tag/mariya-parr)
Вебліографія
Інтерв’ю з письменницею

http://litakcent.com/2012/09/03/marija-parr-ja-prahnu-schob-moja-mova-ne-znykala/
Вафельное сердце

http://www.rulit.me/books/vafelnoe-serdce-s-illyustraciyami-read-207469-1.html
Вафельное сердце (аудиокнига): http://www.ex.ua/14775496
_1093067183.doc
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